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VSEBINA:

Proglas kraljevskega namestnistva.
675. Zakon o raznih konvencijah med kraljevino Jugoslavijo in
kraljevino Rumunijo.

676. Objave banske uprave o pobiranju obf. trodarin v 1. 1934,
677. Izpremembe v staleZu drZavnih usluZbencev na podroéju

Dravske banovine.

Jugoslovanskemu narodu!

S poslednjo voljo blagopokejnega Viteskega kra-
lia Aleksandra 1. Zedinitelja smo doloeni za kra-
ljevske pamestnike Njegovemu vzvisenemu Sinu in
Prestolonasledniku  kraljevine Jugoslavije, Njego-
vemu Velidanstva kralju Petru IL, v smisln drugega
odstavka ¢lena 42, ustave.

To teiko dolinost smo prevzeli poloZivsi poprej
po Cetrtem odstavku @lena 42, ustave prisego pred
narodnim predstayniStvom, da bomo Njegovemu Veli-
¢anstvu kralju Petru 1L zvesti in da bomo ¢uvali nad
vse edinstvo naroda, neodvisnost drZave in celotnost
drzavnega ozemlja.

V izvrievanju kraljevske oblasti bomo imeli
pred ofmi vedno in edinole interese Prestola in bla-
ginjo Jugoslavije.

V nasi plemeniti nalogi za napredek kraljevine
Jugoslavije smo globoko uverjeni, da bo ves nas
narod z nami, ker smo imeli priliko videfi v teh
tezkih in usodnih trenutkih, kako velika je bila lju-
bezen in globoka vdanoest vsega naroda do svojega
Viteskega kralja Zedinitelja in kolik$no je sposto-
vanje do velikega dela, ki ga je ustvaril z Zrtvo-
vanjem samega sebe. NaSa sveta dolinost je, da
ohranimo veliko delo svojega narodnega Vodje, delo,
ki nam ga je predal kot sveto izro€ilo v bolestnem
trenutku, ko se je poslavljal od Zivljenja, in da zdru-
Feni in sloZni Se bolj okrepimo svojo ljubljeno dr-
Zavo in ji pripomoremo Kk napredku, da jo z vedrim
¢elom in radostnim sreem izro€imo kralju Petru II.,
ko doraste, da vzame na svoje rame teZko breme

driavne uprave. Vse svoje Zivljenje in vse svoje moéi
ie blagopokejni Viteski kralj Zedinitelj posvetil svo-
jemu narodu. Sam nam je s tem dal primer in
pokazal pot, kako se sluzi blaginji in interesom
svojega naroda, a usoda je hotela, da fudi Njegova
tragiéna smrt odkrije vsemu svetu, kako €vrsto in
nerazdruzljivo je nase narodno edinstvo. Na nas leZi
velika dolZnost in zgodovinska odgovornost, da ohra-
nimo Njegovo veliko delo in da bomo vredni svojega
slavnega Vladarja.

Mi smo uverjeni, da nam bo pri tej tezki nalogi
pomagal ves jugeslovanski nared, ker se zavedamo
¢vrstosti duha in rodoljubja. ki sta od nekdaj bila
odlika nafe viteSske zemlje. Zedinjeni v tugi in boli
za svojim izgubljenim velikim Kraljem, zdruZeni v
ljubezni in vdanosti do driave in Doma Karadjor-
djeviéev, bodo Jugoslovani Se enkrat pokazali ysemu
svetu, da jih noben udaree usode ne more omajafi
in da bodo vedno zmoZni, da mo¥ni in strnjeni po-
vedejo svojo drZave v bolj%o bodoEnost.

To bo naSa najboljSa in skupna sluzba Kraljev<
skemu domu in kraljevini Jugoslaviji. Cvrsto zdru-
Zeni na znofraj, varni in spoStovani od zunaj, vojasko
dobro opremljeni, lahko z vedrim €elom gledamo v
hodotnost. Tako ho veliko delo Viteskega kralja
Aleksandra 1. Zedinitelja, mo¥na in napredna Ju-
goslavija, Se bolj uévrséeno in utrjeno v splosno bla-
ginjo nareda.

V teh mislih se zdruZimo okrog mladega kralja,
Njegovega Veliéanstya Pefra II, nad katerim ma-
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terinski bedi tudi Njegova vzviSena Mati, Njeno
Velitanstvo kraljica Marija, in z vero v Boga glejmo
z zaupanjem v bodoé€nost,

Naj Zivi Njegovo Veliganstvo kralj Peter IL!
Zivela Jugoslavija!
V Beogradu, dne 25. oktobra 1934,
KRALJEVSKI NAMESTNIKI:
Payle 8. r.
Dr. R. Stankovi¢ s. r.
Dr. 1. Perovi¢ s. r.
(Sledijo podpisi vseh gg. ministrov.)

Zakoni
in kralievske uredbe.

675,
Mi
. ALEKSANDER I.,

po milosti boZji in narodni volji kralj Jugoslavije, objav-
ljamo vsem in vsakomur, da sta

narodna skupséina kraljevine Jugoslavije,

sklicana z ukazom z dne 19. oktobra 1932 na redno za-
sedanje za dan 20, oktobra 1932, v svoji Ll redni seji,
ki jo je imela dne 18. junija 1833 v Beogradu, in

senat kraljevine Jugoslavije,

sklican z ukazom z dne 19. oktobra 1932 na redno za-
sedanje za dan 20. oktobra 1932, v svoji XXXVI. redni
#eji, ki jo je imel dne 16. junija 1933 v Beogradu, skle-
nila in da smo Mi potrdili in potrjujemo

zakon

o konvenciji o izroéanju kriveey in sodni pomoéi v
kazenskih stvareh; o konvenciji o ukinitvi dvojnega
obdaCevanja in o ureditvi administrativne pomo€i
glede neposrednih davkov; o kenvenciji o izgonskih
stroskih; o konvenciji o cenitvi podatkov o vredno-
stih, ki jih upravljajo pupilarne in skrbstvene bla-
ga{ne; o konvenciji o ureditvi dolgov in terjatev,
sklenjenih v prejdnjih avstrijskib in ogrskih kronah;
o konvenciji o zaséitevanju, ¢uvanju in ponovni po-
stavitvi mejnikov in drugih znakov, sluZe¢ih za ozna-
¢evanje mejne ¢rie, z eno prilogo; o konveneiji o so-
cialnem zavarovanju; o konvenciji o opravljanju
obrtov; o konvenciji glede drZavljanstva in domovin-
stva oseb, ki so izgubile ob razmejitvi svoje prvotno
drZavljanstvo; o zapisniku glede takse za vize potnih
listov; o konvenciji o arhivih, ki zadevajo ozemlja,
dodeljena kraljevini Jugoslaviji in kraljevini Ruma-
niji s trianonsko mirovno pogodbo in z zapisnikom, s
katerim se je doloéila dokon¢éna mejna érta med kra-
ljevino Jugoslavijo in kraljevino Rumunijo, sklenje-
nim in podpisanim dne 24. novembra 1923, z osmimi
&r)ilngnml, sklenjenih in podpisanik v Beogradu dne

, januarja 1983; o sanitarno-veterinarni konveneciji

s konénim zapisnikom; o konvenciji o ureditvi manj-
Sinskih osnovnih %ol v Banatu; o konvenciji o ure-
ditvi vprasanja administrativnih edinie, razdeljenih z
mejo, s konénim zapisnikom; o konvenciji o pokojnin-
skih skladih razdeljenih okroZij (upanij); o konven-
eiji o depozitih; o kenvenciji o stranskih Zeleznicah
»Torontali Helyierdeku Vasuti r. t., sklenjenih in
podpisanih v Beogradu dne 10. marca 1933; o spo-
razumu ¢ uporabljanju konveneije z dne b. julija 1924,
ki se nanasa na reZim posesteyv, ki leZe v obmejnem
pasu, in o sporazumu glede totke 5. zapisnika Jey-
tié-Tituleseu, sklenjenih in podpisanih v Beogradu
dne 11, marca 1933 med kraljevino Jugoslavijo in
kraljevino Rumunijo,*

§ 1.

Odobrujejo se in dobivajo zakonsko mod: konvencija
o izrofanju kriveev in sodni pomoéi v kazenskih stva-
reh; konvencija o ukinitvi dvojnega obdadevanja in o
ureditvi administrativne pomoéi glede neposrednih dav-
kov; konvencija o izgonskih stroskih; konvencija o ce-
nitvi podatkov o vrednostih, ki jih upravljajo pupilarne
in skrbstvene blagajne; konvencija o ureditvi dolgov in
terjatev, sklenjenih v prejSnjih avstrijskih in ogrskih
kronah; konvencija o za&fitevanju, éuvanju in ponovni
postavitvi mejnikoy in drugih znakov, sluZelih za ozna-
¢evanje mejne ¢rle, z eno prilogo; konvencija o social-
nem zavarovanju; konvencija o opravljanju obrtov; kon-
vencija glede drZavljanstya in domovinstva oseb, ki so
izgubile ob razmejilvi svoje prvotno driavljanstvo; za-
pisnik glede takse za vize potnih listov; konvencija o
arhivih, ki zadevajo ozemlja, dodeljena kraljevini Jugo-
slaviji in kraljevini Rumuniji 8 trianonsko mirovno po-
godbo in zapisnikom, s katerim se je dolofila dokonéna
mejna &rta med kraljevino Jugoslavijo in kraljevino Ru-
munijo, sklenjenim in podpisanim dne 24, novembra
1928, z osmimi prilogami, sklenjene in podpisane v Beo-
gradu dne 30, januarja 1933; sanitarno-veterinarna kon-
venecija s kondénim zapisnikom; konvencija o ureditvi
manjsinskih osnovnih %ol v Banatu; konvencija o ure-
ditvi vpraSanja administrativnih edinic, razdeljenih =z
mejo, s kondnim zapisnikom; konvencija o pokojninskih
skladih razdeljenih okroZij (Zupanij); konvencija o depo-
zitih; konvencija o stranskih Zeleznicah (»Torontali He-
lyierdeku Vasuti r, t.c), sklenjene in podpisane v Beo-
gradu dne 10. marca 1933; sporazum o uporabljanju kon-
vencije z dne 5. julija 1924, ki se nanasa na reZim po-
sesley, ki lee v obmejnem pasu, in sporazum glede
tocke b.,zapisnika Jevti¢-Titulescu, sklenjena in podpisa«
na v Beogradu dne 11, marca 1933 med kraljevino Jugo-
slavijo in kraljevino Rumunijo, katerih besedila se glase
v Irancoskem izvirniku in prevodu:

ki se glasi:

Konveneija
med kraljevino Jugoslavijo in kraljevine Rumunijo o fz-
rotanju kriveev in sodni pomo¥i v kazenskih stvareh.

Njeg. Velitanstvo kralj Jugoslavije
in

Njoeg. Veli¢danstvo kralj Rumunije, .
Zelefa, urediti 8 skupnim sporazumom med kraljevino
Jugoslavijo in kraljevino Rumunijo vpraianje o izrofanju

* »Sluzbene novine kraljevine Jugoslavije¢ z dne
19, septembra 1938, &t. 213/LXIV/634,
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kriveev, sta se odlodila, skleniti v ta namen konvencijo,
in sta imenovala za svoja pooblastenca, in fo:

Njeg. Velicanstvo kralj Jugoslavije:

gospoda Bogoljuba D. Jevtic¢a, ministra za zu-
nanje posle,

Njeg. Veli¢ansivo kralj Rumunije:

gospoda Aleksandra N, Jacovakyja, opolnomo-
denega ministra, direktorja ministrstva za zunanje posle
v Bukaresti,

ki sta se sporazumela, ko sta priobéila drug druge-
mu svoja pooblastila, spoznana v pravilni in predpisni
obliki, o naslednjih odredbah:

PRVO POGLAVIE,

Izrofanje Kriveev,

Clen 1.

Stranki pogodnici se zavezujeta, izdajati na zahievo
druga drugi vzajemno osebe, ki bivajo na ozemlju ene
jzmed njih in so v preiskavi ali obsojene od sodnih
oblastev druge stranke pogodnice zaradi kaznivih de-
janj, oznafenih v naslednjem Clenu.

Clen 2, .
Izrotitev je dopustna — izvzemsi primere, oznafene
v flenu 4. — za kazniva dejanja, za katera je po zakonih
obeh strank pogodnic, in to tudi, ¢e ti zakoni ne veljajo
za vse dele ozemlja vsake obeh drZav, dolofena kazen
na' prostosti, ne manjia od leta dni.

"Ob obsodbi je zahtevali razen zgoraj navedenih po-
gojev Se, da je zahtevana oseba bila obsojena na posled-
nji stopnji na kazen na prostosti, ne manjfo od Sestih
mesecev, :

Izrotitey se dovoli ob ‘istih pogojih tudi zaradi po-
skusa ali udeleZbe pri navedenih kaznivih dejanjih, ¢e so
t4 kazniva po zakonodajstvii obeh strank pogodnic.

Clen 3.

Za kazniva dejanja, za katera je po zakonih prosete
driave dolotena kazen smrti ali obfne zaplembe imo-
vine, zavisi izrofitev obdolZenca ali obsojenca od for-
malne obljube, dane predhodno po diplomatski poli a-
proSeni drzavi, da se li kazni ne uporabita,

Clen 4,
Izrotitev se ne dovoli:

 1F

1. Ce je oseba, katere izrofitev se zahleva, drZzavljan
zeprosene drZave,

2. Ce je dejanje storjeno na ozemlju zaproSene
drzave,

8. Ce spada pregon kaznivega dejanja po zakonu
zaprofene stranke pogodnice izkljuéno pod sodno oblast
te stranke pogodnice,

4. Ce jo oseba, katere izroditev se zahteva, v zapro-
Seni driavi zaradi istega dejanja v preiskavi ali de je
bila zaradi istega dejanja Ze pusena izpod sojenja, ob-
sojena ali oproifena, razen Ce zakonodajstvo te driave
ne dopusfa obnove kazenskega postopanja zbog novih
dokazov,

5. Ce sta po zakonodajstvu, ki velja na vsem ozemlju
ene stranke pogodnice, pregon ali kazen zastarana ali

ug a,
6. Ce se po zakonodajstvu zaprosene stranke pogod-
nice zaradi kaznivega dejanja, ki je dalo povod, da se

.

T e ————

zahteva izrotitev, uvede preiskava lahko samo na toZbo
ali na predlog oskodovane stranke, razen fe se ne ugo-
fovi, da je zahtevala oSkodovana stranka pregon, ize
vzemsi primer, da gre v glavnem za navadno kaznivo
dejanje.

II.

1. Zaradi polititnih kaznivih dejanj ali dejanj, ki so
v zvezi 8 takSnim kaznivim dejanjem.

Ne smatra se seveda za politicno kaznivo dejanje
niti za dejanje v zvezi s takSnim kaznivim dejanjem aten-
tat zoper kraljevo osebo ali zoper ¢lane kraljevske rods
bine, in tudi ne poskus ali udeleZba pri katerem teh
kaznivih dejanj.

Istotako se ne smatrajo za politiéne delikte dejanja
ponarejanja ali predrugadenja denarja in dajanja v tedaj
laznega denarja kakor tudi prevarna dejanja napravlja-
nja, prejemanja ali nabavljanja orodja ali drugih pred-'
metov, namenjenih po svojem znacaju za napravljanje
luznega denarja ali predrugacenje denarja; to velja tudi
za poskus teh kaznivih dejanj in za udelezbo pri zgoraj
nastetih dejanjih,

2. Za kazniva dejanja, ki se kaznujejo izkljuéno po
vojaskih kazenskih zakonih.

3. Za tiskovna kazniva dejanja.

4, Za kazniva dejanja, oznacena izkljufno v carin-
skih, davénih in drugih finan®nih zakonih,

1L

Samo zaproSena drzava je poklicana, odloditi o tem,
ali ne spada zahtevana izrotitev med katero izjem, dolo-
¢enih v tem ¢lenu,

Clen b5,

Ce je zahlevana oseba v preiskavi ali obsojena v zae
proseni drzavi zaradi kakSnega drugega kaznivega de-
janja, ne pa zaradi tislega, ki je dalo povod, da se za«
hieva izrocitev, se sme ta odloZiti, dokler se ne dokonda
postopanje, ob obsodbi pa, dokler dotitna oseba ne pre«
stane kazni ali se ji ne dovoli odlog kazni,

Ta odlog-pa ni ovira za zaproSeno driavo, da ne bi
takoj izdala natelne odlodbe o zahtevku izroditve.

Ce bi po zakonih prosefe driave zbog takega odloga
utegnilo nastopiti zastaranje ali kaksZna druga vaZna
ovira za preiskavo, je dovoliti zatasno izrofitev zahte<
vane osebe, razen e se temu ne protivijo posebni raz«
logi, in to proti zavezi, da se izrofena oseba vrne, brZ ko
se preiskava na ozemlju prosefe driave konda,

Ce je zaprosila zahtevana oseba za sprejem v driavs
ljanslvo v zaproSeni drZavi, preden je storila kaznivo
dejanje, ki je dalo povod, da se zahteva izroditev, se sme
odloba odloziti, dokler se ne izda odlotba o njeni proi-
nji za sprejem v driavljanstvo,

Clen 6.

Ce je kdo, Cigar izrofilev zahteva ena stranka po<
godnica, zahlevan obenem tudi od ene ali od ved drugih
drzav, se izda driavi, katere drZavljan je,

Ce oseba, ki se naj izrofi, ni driavljan nobene pro-
secih drzav, se izda driavi, na katere ozemlju je bilo
kaznivo dejanje slorjeno, e pa je veé razlidnih kaznivih
dejanj, drZavi, v kateri je slorjeno najhujfe kaznivo de-
janje in naposled, ¢e gre za enako huda kazniva dejanja,
se izda Krivec drZavi, katere zahievek je prvi prispel.

5 to odloébo se nikakor ne poseza v obveznosti, ki
jib je prevzela ena stranka pogodnica prej nasproti dru-
gim drZzavam,
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Clen 7.

Izrotena oseba ne sme biti dejana v preiskavo niti
kaznovana na ozemlju stranke, kateri je bila izdana, niti
izdana kakSni tretji drZavi, razen samo zaradi kaznivih
dejanj, zaradi katerih se je izroitev izretno dovolila.

Zaradi kaznivih dejanj, izvrienih pred izroditvijo, se
izrofena oseba lahko dene v preiskavo, kaznuje ali izda
kaksni tretji drzavi samé:

1. ¢e je stranka pogodnica, ki je izrolitev dovolila,
na to naknadno pristala, Ta pristanek se ne sme odredi,
&e bi se morala dovoliti izrofitev na osnovi te konven-
cije;

2. Ce izrofena oseba po svoji prosti volji ni odsla z
ozemlja drZave, kateri je bila izdana, v mesecu dni od
dne, ko je bila izrefena konfna sodba o kaznivem deja-
nju, ki je povzrodilo izrocilev, ob obsodbi pa v mesecu
dni, ko je prestala kazen ali ko ji je bil dovoljen odlog
te kazni ali pa, ¢e se je ta oseba pozneje po svoji prosti
volji tja vrnila.

Clen 8.

Zahtevek izrofitve poilje ministrstvo pravde prosefe
stranke naravnost ministrstva pravde zaproiene stranke.

V tej proinji se mora oznaditi kraj, kjer se naj kri-
vec preda,

Proinji za izrocitev je treba priloziti bodisi tiralico
ali sodno odlo¢bo o priporu krivea ali obtoznico ali sodno
obsodbo. Ta dokument mora spremljati kratka razloZitev
dejanj, znacaja in teZe kaznivega dejanja ob oznalbi in
navedbi zakonskih besedil, ki so se uporabila ali ki se
naj uporabijo, kakor tudi kvalifikacije kazni, ki je dolo-
¢ena za kaznivo dejanje.

Tudi je priloziti, kolikor je to mogode, osebni po-
pls osebe, ki se naj izro¢i, njeno fotografijo in vse
ostale podatke, potrebne za ugolovitey istovetnosti.

Zgoraj oznadeni dokumenti morajo biti sestavljeni v
obliki, predpisani za proseco driavo, v izvirniku ali v
overovljenem prepisu,

~ lzroCitev opravijo organi zaproSene drZave ob stro-
£kih prosede driave, X »

Clen 9.

Ce nastane dvom o tem, ali spada kaznivo dejanje,
ki je predmet preiskave, pod doloébe, ustanovljene s to
konvencijo, je zaprositi prosefo driavo za pojasnilo in se
dovoli izroditev samd, ¢e so dana pojasnila takSna, da ta
dvom odstranijo,

Clen 10.

Pripor se ukrene radi izrofitve osebe, katere izro-
&itev se zahteva, bri ko se prejme zahtevek izrodilve.
razen e se d4 predvideti, da ne bo modi izroditi.

V nujnih primerih se ukrene, Se preden je bil po-
dan zahtevek izrofitve, zalasni pripor preganjane osebe.
razen &e ee izroditev Ze na prvi pogled ne bi pokazala
za nedopustno, in to na osnovi priobéila, ki obseza iz-
retne navedbe o obstoju kakZnega kaznivega dejanja.
navedenega v tretjem odstavku ¢lena 8. in navedbo zna-
daja inkriminiranega dejanja.

Tak3na priobdila posljejo lahko sodiS¢a, drZavni to-
#ilei ali policijska oblastva prosede drzave pristojnim ob-
lastvom zaprofene driave neposredno po posti ali brzo-
javno.

Clen 11.

Skladno s €lenom 10. priprta oseba se izpusti:
1. fe se zahtevku izroCitve priprte osebe po prvem
odstavku predhodnega ¢lena ne ugodi;

2. ¢e ne prispejo pojasnila, zahtevana skladno s &le-
nom 9., v 30 dneh od dne, ko je bilo zaprosilo poslano;
3. e ne prispejo najavljeni dokumenti skladno z
drugim odstavkom predhodnega ¢lena v 30 dneh od dne,
ko se je ukrenil pripor. :

Clen 12.
Stranka pogodnica, kateri je bila preganjana oseba
izrotena, obvesli zaproseno drZavo o kondnem izidu pres
iskave & prepisom sodbe, “

Clen 13, :
Dolo¢be te konvencije se uporabijo tudi na zahltevek
ene stranke pogodnice, poslan drugi stranki pogodniei,
naj se dovoli prehod ¢ez njeno ozemlje (tranzit) osebe,
izrofene od kak3ne tretje driave prosedi stranki po-
godniei,
Prehod oskrbé organi zaproSene stranke pogodnice,

DRUGO POGLAVIJE,

Sodna pomoé¢ vy kazenskih stvareh,

Clen 14.

Stranki pogodnici se zavezujeta, dajati vzajemno
druga drugi na dotinih svojih ozemljih sodno pomot v
kazenskih stvareh. Zlasti bosta odrejali, naj se vrofe
spisi kazenskega postopanja osebam, ki bivajo na njiho-
vem ozemiju, in odrejali izvrsitev zaprosil, ki se nana-
Sajo na preiskovalua dejanja, kakrina so: zaslibe obdol-
zencev, pri¢ ali izvedencey, ogledi na mestu samem, hi$ne
preiskave, osebne preiskave in zasega predmetov kazni-
vega dejanja ali dokaznih sredstev, :

Posiljali bosta tudi druga drugi sodne spise in pred-
mete, ki se nanasajo na kazenske stvari, kar je pa treba
kar najhitreje vrniti.

Vrobilnice kakor tudi zaprosila kazenskih instane jo
posiljati po ministrsivih pravde strank pogodnie, ki jih
posiljajo pristojnim oblastvom, .

O zahtevku za sodno pomot¢ v kazenskih stvareh je
postopali po zakonih drZave, na katere ozemlju se naj
opravi zaproSeno preiskovalno dejanje, :

Clen 15,

Sodne obsodbe kakor tudi pozivi na prihod kot ob-
dolZenca k sodii¥u ene stranke pogodnice zoper driav-
ljane druge stranke pogodnice se tem ne smejo vrofati.

Prav tako se ne sme driavljan ene stranke pogod-
nice zasliSevati na zahtevo druge stranke kot obdolZenec.

ZaproSena stranka mora nemudoma obvestiti drugo
stranko pogodnico, da je odklonila opravo yrotbe ali za-
prosilo, in mora obenem navesti tudi razloge.

Clen 16.

Ce se v kak3ni kazenski stvari smatra za potrebno
ali je zazeleno, da pridi prida ali izvedenec osebno, po-
zove vlada tiste stranke pogodnice, na katere ozemlju
bivata, to osebo, naj se odzove pozivu, ki ga ji po¥ilja v
ta namen oblastvo druge stranke pogodnice; vendar se
zoper dolitnega ne smejo odrejati prisilni ukrepi.

Stroske za osebni prihod pride ali izvedenca trpi
vselej prosefa drZava in v pozivu za prihod mora biti
oznacena vsota, ki se odobruje pri¢i ali izvedencu za
stroike polovanja in bivanja kakor tudi znesek delnega
pladila, ki ga mu sme dati zaprofena stranka; proseda
drzava mora tej ta znesek povrniti,
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To delno pladilo se priéi ali izvedencu izroci, brz ko
izjavi, da se ho€e pozivu odzvati.

Nobena prifa niti izvedenec, najsi je kalerekoli na-
rodnosti, ki pride, pozvan na ozemlje ene stranke po-
godnice, prostovoljno pred sodnika druge stranke pogod-
nice, ne sme biti dejan v preiskavo niti priprt zaradi
prejinjih dejanj ali obsodb niti s pretvezo udelezbe pri
dejanjih, ki so predmet postopanja, v kalerem je pozvan
kot pri¢a ali izvedenec; vendar izgube te osebe to po-
sebno pravico, e po lastni krivdi ne odidejo iz drzave v
48 urah, ko je postala njih prisotnost pri sodiStu ne-
potrebna

Ce je oseba, pozvana za pru*O. na ozemlju zaprosene
drzave v zaporu, se sme njen prihod zahtevali proti za-
vezi, da bo ta oseba vrnjena v 48 urah, ko postane njena
prisotnost nepotrebna.

TakZen zahtevek se ne sme zavrnili, razen iz poseb-
nih razlogov, zlasti pa, fe se oseba, ki je v zaporu, temu
upre.

Clen 17.

Stranki pogodnici se zavezujeta, izdajali vzajemno
druga drugi na zahlevo predmete, ki izvirajo iz kazni-
vega dejanja in bi utegnili sluZili za dokazno sredslvo,
in to tudi, ¢e so podlozni zasegi ali zaplembi.

Ce so ti predmeti v obdolzencevi posesli, se izvrSi
njih predaja, kolikor je to moZno, obenem z izrocitvijo
ali tranzitom. Ti predmeli se predajo proseci drzavi celo
tudi tedaj, &e se Ze dovoljena izro¢ilev zbog obdolZenteve
smrti ali pobega ne bi dala izvrSiti.

‘L'Ta predaja obseza tudi vse predmele istega znacaja,
ki jih obdolZenci skrijejo ali ostavijo v driavi, ki dovo-
ljuje izroditev, in ki se pozneje najdejo.

Stranka, od katere se zahteva predaja teh predme-
tov, jih sme zadasno pridriati, e smatra to radi kazen-
eke preiskave za polrebno,

Pravice tretjih oseb do teh predmelov se morajo
uvaZevati,

Stranka, ki je dovolila predajo zgoraj omenjenih
predmetov, si lahko pridrzi pravico, zahlevali njih po-
vroitev, brZ ko je to mozno.

V teh primerih kakor tudi &e obsloji pravica, ki jo
fzatrjuje kak3na tretja oseba do predmetov, je odrediti ne-
mudoma povrnitev teh predmetov, brz ko v kazenskem
.postopanju niso ved potrebni. Ta povrnilev se izvrii ob
stroskih drZave, ki jih vrada.

Clen 18,

‘Stranki pogodnici se zavezujeta, priobevati druga
drugi vzajemno konéne obsodbe o zlofinstvih ali pre-
stopkih vsake vrste, ki so jih izrekla sodiS¢a ene stran-
ke pogodnice zoper drzavljane druge stranke pogodnice.

' To priob&evanje se vrsi tako, da se poSlie porodilo
o ‘'obsodbi stranki pogodnici, kateri pripada obsojenee.

Ta porotila se poSiljajo vsake tri mesece.

Clen 19,

Kraljevina Jugoslavija se zavezuje, dajati drZavi Ru-
muniji na zahtevo iz kazenskega registra vse pcdatke
glede tistih delov svojega ozemlja, kjer obstoji kazenski
register, in dajati ji vsa zbrana obvestila glede tistih
delov svojega ozemlja, kjer takih kazenskih registrov ni.
“" Kraljetina Rumunija prevzema nasproti kraljevini
‘Jugoslaviji isto zavezo, ko ustanovi takSne naprave; do-
“tlef pa se zavezuje, dajati omenjene podatke na 2snovi
obvestil, dobljenih od kazenskih oblastev,

Stranki pogodnici si vzajemno poSiljata druga drugi
spisek oblastev, katerih dolznost je wvoditev kazenskih
registrov, ali pa tistih oblastev, ki so dolZna dajati po-
trebne podatke,

TRETJE POGLAVIE.

Dolothe, ki se dajo uporabljati na izro€ifev in na sodno
pomoc.

Clen 20.

Zahtevki izrotitve, njih priloge, proSnje za vroditev
in zaprosila ni treba da bi bili overovljeni; vendar mo-
rajo biti opremljeni & pecalom prosetega oblastva. Ti
zahtevki ali zaprosila in njih priloge morajo biti oprem-
lieni za jugoslovansko drZavo s srbsko-hrvasko-sloven-
skim ali francoskim prevodom, za Rumunijo pa z rumun-
skim ali francoskim prevodom, ¢e ti spisi niso sestavljeni
v jeziku zaprosene drZave.

Ti prevodi so ali uradni ali pa sestavljeni ali ove-
rovljeni po zapriseZenem prevajalecu prosece stranke in
opremljeni z njegovim podpisom in uradnim pecatom,

Odgovorov na zahtevke izroditve, spisov, s katerimi
se dokazuje, da je vrofitev opravljena ali oznala vzrok,
ki je to prepredil, odgovorov na zaprosila in spisov, se-
stavljenih ob izvrSevanju zaprosil, kakor tudi njihovih
prilog ni treba opremljati s prevodom, razen na zahtevo
prosele stranke proti povradilu prevodnine.

Clen 21.

Strogki, nastali ob izvrsitvi zahtevka izroCitve ali
kakSne druge sodne pomo¢i v kazenskih stvareh, obre-
menjajo voble drzavo, na katere ozemlju so ti stroski
bili povzroteni.

Vendar mora povrnili prosefa stranka vsote, izpla-
dane izvedencem, stroSke, ki so nastali ob zadasni iz-
ro¢itvi oseb, omenjenih v predposlednjem odstavku
¢lena 16., in naposled stroske za prehod, omenjene v
¢lenu 13.

Proseta stranka trpi prav tako tudi stroske zatasne
izro¢itve, omenjene v &lenu 5.

CETRTO POGLAVIJE,
Konéne doloébe,

Clen 22,

Ta konvencija se mora ratificirati in se izmenijo
ratifikacije v Bukareiti, brZ ko bo to mogode.

Clen 28.

Ta konvencija postane izvrina mesec dni po izmeni
ratifikacij.

Konvencija oslane v veljavi Sest mesecev od dne, ko
jo ena stranka pogodnica odpove, :

V potrditev tega sta podpisala dotina poobla-
§fenca to konvencijo in pritisnila nanjo svoja pedata,

Sestavljeno v Beogradu, v dveh izvirnih izvo-
dih v francoskem jeziku, dne 30, januarja tisod devet sto
tri in tridesetega leta.’

(M. P.) B. D, Jevtié s, r,
(M. P.) Aleksander N. Jacovaky s. r.

Zapisnik o podpisu.
V trenutku, ko sta pristopila pooblaséenca k pod-
pisu te konvencije, sta se stranki pogodnici sporazumeli,
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.da se sme dovolili izrotitev samo za zlofiustva in pre-
stopke. Ce se kaznuje v zakonodajstvu te ali one stranke
pogodnice prekrSek s kaznijo leta dni ali ved, velja za
dogovorjeno, da dolotb ¢lena 2. te konvencije ni upo-
rabiti in izroCitve ne dovoliti.

Sestavljeno v Beogradu, v dveh jzvirnih izvo-
dih v francoskem jeziku, dne 30. januarja tisol devet sto
trideset tretjega leta.

(M. P.) B. D, Jevli¢ s, r,
(M. P.) Aleksander N, Jacovaky s. r.

Konvencija

med kraljevino Jugoslavijo in kraljevino Rumunijo o
ukinitvi dvojnega obdafevanja in o ureditvi adminisira-
tivne pomoéi glede neposrednih davkov.

(Glej »Sluzbene novinec iz 1 1933, str. 1082 do 1088.)

<Konvencija,

gklenjena med kraljevino Jugeslavijo in kraljevino
Rumunijo o izgonskih stroskih.

Njeg Velitanstvo kralj Jugoslavije
in

Njeg. Velidanstvo kralj Rumunije,

Zeleda, urediti med kraljevino Jugoslavijo in kralje-
vino Rumunijo vprasanje o izgonskih stroskih,

sta se odlodila, skleniti v ta namen konvencijo, in
sta imenovala za svoja pooblasfenca, in to:

Njeg Velidanstvo kralj Jugoslavije:

gospoda Bogoljuba D. Jevtiéa, ministra za zu-
nanje posle,

Njeg. Velidanstvo kralj Rumunije:

gospoda Aleksandra M. Jacovakyja, opolnomo-
denega ministra, direklorja ministrstva za zunanje posle
v Bukaresti,

ki sta se dogovorila, ko sta priobéila drug drugemu
svoja pooblastila, spoznana v pravilni in predpisni ob-
liki, naslednje:

PRVI DEL.
Neposredni izgoni,

Clen 1.
Ce lzZene ena stranka pogodnica drzavljana druge
stranke pogodnice, se zavezuje poslednja, da ga sprejme,
de je njegovo drzavljanstvo nedvomno,

Clen 2.

Yzgnana oseba, opremljena z listinami o istovetnosti,
se izroli oblastvom druge stranke pogodnice v obmejni
todki, dolofeni sporazumno v ta namen.

Ob izgonu se preda obmejni oblasti izpisek iz izgon-
ske odlotbe in pa dokaz o driavljansivu izgnane osebe.

Clen 3.

Ce ne poravna izgnana oseba sltroskov svojega pre-
voza in varstvenega spremstva ali ¢e je tega oprosfena
po kakSni konvenciji, sklenjeni med obema strankama
pogodnicama, se poravnajo ti stroski po dolodbah ¢l 11.
te konvencije,

Clen 4.

Postopek, doloten v predhodnih &lenih, se uporablja
glede povradanja oseb, najsi so katerekoli narodnosti, ki
pridejo skrivaj ¢ez skupno mejo obeh drzav pogodnic.
Stranka pogodnica, ki so z nje ozemlja dotine osebe
prisle, je zavezana, jih sprejeti.

DRUGI DEL.
Prehod izgnanih oseh,

Clen 5.

Prehod izgnane osebe (ez ozemlje ene stranke po-
godnice dovoli predhodno ministrstvo za zunanje posle
prehodne driave.

Clen 6.

Proinja za dovolitev prehoda mora biti opremljena
s prepisom izgonske odlotbe in dokazom, da oblastva
tretje driave izgnano osebo sprejmejo, kakor tudi z
oznacbo obeh obmejnih tok, kjer se izgnana oseba
predaj.

Clen 7.

Ce ne poravna izgnana oseba strofkov za svoj pre-
hod in stroSke varstvenega spremstva, trpi te strofke
proseca driava,

V profnji, naj se prehod dovoli, mora izjaviti mini
strstvo za zupanje posle prosefe stranke obenem, da s
zavezuje, trpeti vse strodke.

Clen 8. 1
[zgnana oseba se preda in prepelje slrazno, oprem-
ljena s spisi o istovetnosti.
Vrednosti in osebni predmeti izgnane osebe se iz-
rote spremljevaleem proti potrdilu,

Clen 9.
Ce trelja drzava, kamor se izgnana oseba prehodno
vodi, te noce sprejeli, jo je proseca stranka dolZna po-
novno prevzeli in trpeti vse stroske za njen povratek.

TRETJI DEL.

Plagilo stroskov,

Clen 10.

Strofki za izgon obremenjajo izgnano osebo. Ce iz-
gnana oseba teh stroskov ne more vnaprej poravnati, jih
trpi prosefa stranka,

Konee vesakega leta opravi dokondéni obradun posla-
nistvo vsake stranke pogodnice z ministrstvom za notra-
nje poslé druge stranke,

Clen 11.

Zaradi izravnave teh rafunov se sestavita dva po-
sebna pregleda, eden za neposredno izgnane osebe, drugi
za ftranzitirane osebe, po priloZenih obrazeih.

Racun izplada ministrsivo za zunanje posle vsake
slranke pogodnice poslaniStvu druge siranke v Eestih
mesecih,

Clen 12,

Ta konvencija se mora ratificirati in se izmenita ra-
tifikaciji v Bukaresti.

Konvencija stopi v veljavo mesec dni po izmeni rati-
fikacij. Konvencija prestane veljati dve leti po dnevu, ko
jo odpove ena stranka pogodnica drugi stranki pogodnici,

V potrditev tega sta podpisala pooblaifenca to
konvencijo in pritisnila nanjo svoja pedata,
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Sestavljeno v Beogradu, v dveh izvirnih izvo-
dih v francoskem jeziku, dne 30. januarja tisof devet sto
trideset tretjega leta.

(M. P) B. D, Jevtié s, 1.
(M. P.) Aleksander N. Jacovaky s. r.

Konvencija

med kraljevino Jugoslavijo in kralj?vlnn Rumunijo
o cenitvi podatkov o vrednostih, ki ji.h upravljajo
pupilarne in skrbstvene blagajne.

(Besedilo gl. »Sluzb. novinec iz 1. 1088,, str, 1092 do 1085.)

Konvencija

med kraljevino Jugoslavijo in kraljevino Rumuuijo
o ureditvi dolgov in terjatev, sklenjenih v prejsnjih
avstrijskih in ogrskih kronah,

(Besedilo gl. »Sluzb. novinec iz 1. 1933,, str. 1096 do 1100.)

Konvencija

med kraljevino Jugoslavijo in kralje\-inq Rumunijo
o zaltitevanju, uvanju in ponovni postavitvi mejnikoy
in drugih znakov, slufefih za oznafevanje mejne érte,
z eno prilogo,

(Besedilo gl. »Sluzb, novinec iz 1. 1933, str. 1101 do 1107,

Konvencija

med kraljevino Jugoslavijo in kraljevino Rumunijo
o socialnem zavarovanju,

Njeg. Velidanstvo kralj Jugoslavije:
in

Njeg Velitanstvo kralj Rumunije, :
z Zeljo, dosei sporazum glede socialnega zavarovanja,
sta se odlofila, skleniti v ta namen konvencijo, in sta
imenovala za svoja pooblaStenca, in sicer:

Njeg Velidanstvo kralj Jugoslavije
gospoda Bogoljuba D. Jeviiéa, ministra za zunanje
posle, _

Njeg. Velidanstvo kralj Rumunije:

poda Aleksandra N. Jacovakya, opolnomotenega
ministra, direktorja ministrstva za zunanje posle v Buka-
redti, ki sta dogovorila, ko sta priob&ila t'lrug drugemq
svoja pooblastila, spoznana v pravilni in predpisani
obliki, naslednje;

1. Obéne dolothe,

Clen 1.

Kraljevina Jugoslavija in kraljevina Rumunija se
zavezujeta, uporabljati na driavljane druge siranke po-
godnice isti postopek, kakor na domorodce, glede pravie
in obveznosti, ki izvirajo iz veljavnih zakonov o socialnem
zavarovanju za bolezen, nezgode, onemoglost, starost in
smri,

Ta enakopravnost glede postopka se prizna prav tako
tudi za fakultativno socialno zavarovanje v zvezi z ob-
veznim zavarovanjem. Ce je pa kdo obvezno zavarovan
v eni obeh drZav pogodnic, lahko sklene ali podalja
fakultativno zavarovanje v drugi drZavi samé, ¢e zakoni
fe druge driave pogodnice istofasno fakultativno in obe
vezno zavarovanje dopuscajo,

Clen 2.

Pristojno 'vrhovno upravno oblastvo vsake drZave po-
godnice je upravifeno, uporabljati po posebnih spora-
zumih naéela ravnopravnosti glede postopka po tej kons
venciji tudi na ostale primere zavarovanja.

Clen 8.

Vrhovno upravno oblastvo, ki je pristojno za ta
vprasanja, je za kraljevino Jugoslavijo ministrsivo za
socialno politiko in narodno zdravje, za kraljevino Ru-
munijo pa ministrstvo za delo, kooperacije in socialno
zavarovanje,

II. Posebne dolothe o zavarovanju za bolezen,

Clen 4.

Zavarovanje drzavljanov drZav pogodnic pri zavodih
ene obeh drZav velja glede dajatev ob bolezni za nada-
ljevanje zavarovanja pri zavodu druge driave pogodnice,
¢e ne prelecejo med preslankom prvega zavarovanja in
pridetkom novega zavarovanja ved ko trije meseci. Ca-
sovni presledek med tem in onim zavarovanjem se ne
Steje za zavarovalno razdobje,

Kar pa zadeva ob porodu doline dajatve, se upo-
reblja samo zakon zavarovalne drZave, g :

Clen 3.

Zavarovanci, ki delajo v obmejnem pasu ene obeh
drzav pogodnie, prebivajo pa v obmejnem pasu druge
drzave pogodnice, so upravifeni, prejemati ob bolezni
na svojem prebivaliiu od zavarovalnega zavoda iste da-
jatve, do katerih imajo pravico domorodei, ki prebivajo
na ozemlju zavarovalne drzave. Omenjene dajatve se dol-
gujejo tudi zavarovanéevi rodbini, fe prebiva v obmej-
nem pasu druge drZave pogodnice,

Dolofbe predhodnega odstavka tega &lena veljajo
tudi glede zdravniSke oskrbe, ki obremenja zavarovanje
ob onemoglosti, starosti in smrti.

V ta namen je dovoliti zdravnikom, babicam in urad-
nikom pristojnega zavarovalnega zavoda, da opravijo
svojo dolinost, dajati pomod in raziskovati in nadzirati,
na ozemlju druge drzave pogodnice, kjer so upravi¢enci..
Zavarovalni zavod je v vsakem ¢asu zavezan, predloZiti
na zahtevo pristojnega oblastva spisek teh zdravnikov,
babi¢ in uradnikov.

Zgora] navedena oblastva podajajo iz opraviSenih
razlogov lahko pripombe zoper to ali ono osebo. Te pri-
pombe je upostevali.

Omenjeni zdravniki imajo pravieo, izdajati v obmej-
nem pasu druge drzave pogodnice recepte in jih dajati
v izvrditev lekarnam, ki poslujejo za zavod druge driave
pogodnice, in to po isti ceni, ki je dolotena zanje, toda
ob stroskih zavarovalnega zavoda,
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111. Posebne doloébe o zavarovanju ob nezgodah.

Clen 6.

Prednje dolotbe o zavarovanju za bolezen veljajo
tudi glede zavarovanja za nezgode za ves fas, ko ima
zavarovanec pravico do zdravniske oskrbe po zakonih
zavarovalne driave.

Clen 7.

Podetne zdravniske ugotovitve ob nezgodah opravi
do prve likvidacije odSkodnine ali do prve odlotbe za-
varovalnega zavoda ta zavod, in to tudi, ¢e biva pone-
sredenee stalno na ozemlju druge driave pogodnice.

Ce biva ponesrecenec po trenutku, oznacenem v
predhodnem odstavku, na ozemlju drzave, katere drzav-
ljian je, nadaljuje zavod, pristojen za to vrsto zavarovanja,
na zahtevo zavarovalnega zavoda druge driave pogod-
nice, raziskavo, ali Se traja pravica za prejemanje od-
gkodnine. Stroski glede tega obremenjajo prosedi zavod.

Dolotbe tega ¢lena veljajo tudi glede zdravnifkih
ugotovitey in kontrole rente ob zavarovanju za one-
moglost,

1V. Razne dolothe,

Clen 8.

Upravna oblastva in zavarovalni zavodi obeh driav
pogodnic dajejo drug drugemu vzajemno, in to tudi ob
preiskavi, isto pomo¢, za kalero so zavezane radi upo-
rabe zakona o socialnem zavarovanju tiste drzave, kateri
pripadajo. '

Pomod med zavarovalnimi zavodi obeh drZav pogod-
nic se izkazuje poglavitno glede izpladila podpor, rent in
pokojnin, nadzora, pomo¢i, dajane bolnikom, ponesreten-
cem, onemoglim in njih sprejema v sanatorije.

Ta vzajemna pomo¢ je brezplafna, izvzemsi povra-
¢ilo dejanskih stroskov kakor tudi obénih stroskov za
zdravnisko pomod¢ in zdravila,

Prizadeti zavodi sklenejo glede povratila teh obénih
stroskov posebne sporazume,

Clen 9.

Posebne pogodbe ali pogodbe z ugodnostmi, sklenje-
ne med zdravniki, babicami, bolnicami, sanatoriji, pri-
vatnimi bolnicami in lekarnami z ene strani ter zavaro-
valnimi zavodi ene obeh drZav pogodnic z druge strani
glede dajatev, ki jih dolguje ali daje ta zavod svojim
zavarovancem ali s katero so zavarovanci sami kakorkoli
upraviteni se koristiti, veljajo prav take glede dajatev,
ki jih mora opravljali zavarovalni zavod na osnovi te
konvencije zavarovancem zavodov druge drZave po-
godnice,

Predhodna dolotba se nana%a tudi na pogodbe in
sporazume o sprejemu in oskrbi v poboljSevalnicah, o
pomofi, dajani doma, o terapevtiéni oskrbi in o nabavi
orfopedi¢nih priprav. 3

Clen 10.

Zavarovalui zavodi in organi obeh drZav pogodnic ob-
fujejo med seboj lahko neposredno, ne da bi se obracali
do diplomatskih oblastev.

Nekvarno dolocbi ¢lena 11. se lahko vrsi dopisova-
nje glede izpladevanja rent in pokojnin praviloma preko
zavoda, ki opravlja dolitno zavarovanje.

Priob&itve, opravljene posredujofemu zayodu ali po
nfem, imajo isto veljavo kakor priobfitve, opravljene
zavodu, ki vrsi zavarovanje, ali po niem,

Clen 11.

Rumunski zavodi in oblaslva, ki morajo skladno z
rumunskimi zakoni o socialnem zavarovanju dajati obve-
stila, ki imajo zbog minulega roka za posledico zavrni-
tev jugoslovanskih drzavljanov, ki Zivijo zunaj ozemlja
kraljevine Rumunije in ki Se ne prejemajo preko jugo-
slovanskega zavoda pokojnine ali rente, katerih prebiva-
lis¢e pa je znano, so zavezani, opraviti obvestila v tem
vprasanju preko jugoslovanskih konzularnih oblastev.

V tednu dni po prejemu spisa, ki se naj priobdi,
mora izrod¢ili omenjeno konzularno oblastvo zavodu ali
oblastvu, ki je spis poslalo, potrdilo o odposlatvi dolic-
nega spisa po posti.

Ce konzularnemu oblastvu ni mogode, opraviti pri-
obéitev spisa, ali ¢e ji posta spis vrne, ne da bi ga pre-
dala naslovljencu, ga mora konzularno oblastvo brez od-
lasanja vrnili prizadetemu zavodu ali oblastvu in prilo-
ziti, ¢e treba, izjavo pristojnega poStnega urada; fe se
obrne zavod ali rumunsko oblastvo do Lkonzularnega
oblastva radi priobéitve kaksnega spisa brez uspeha,
mora poskrbeti za to priobéitev na drug zakoniti
nadin,

Zavodi in oblastva kraljevine Jugoslavije morajo na
osnovi vzajemnosti postopati na isti nadin in so nasproti
rumunskim drzavljanom, ki stanujejo zunaj ozemlja kra-
ljevine Jugoslavije, enako obvezani,

Clen 12,

Kar zadeva roke za reklamacije pravic, se Stejejo te
za pravocasne ludi, fe je prispela reklamacija pravo-
¢asno k zavodu, oblastvu ali sodiStu za socialno zavaro-
vanje druge drZzave pogodnice, V lakih primerih se mora
v dveh tednih opraviti pbvestilo pristojnemu zavodu prve
drzave pogodnice.

Clen 13,

Razen kakSnega nasprotnega sporazuma med priza-
detimi zavodi se mora opraviti povradilo siroikov, pod-
por ob bolezni in pokojninskih ter rentnih zneéskov, pla-
canih na osnovi tega sporazuma od zavoda ene driave
pogodnice za radun zavoda druge drZave pogodnice v de-
selih dneh, ko mine vsako tromesecje, v veljavi druge
drzave pogodnice po tefaju poslednjega dne dotiénega
tromesedja.

Ob zamudi pIaEuje zavod dolznik 6 9 letnih obresti.

Clen 14.

Zavgrovalni zavodi ene driave pogodnice niso upra-
vi¢eni, ustavili zavarovancem, drzavijanom druge driave
pogodnice, izplafilo rent, pokojnin in njim pristojecih
draginjskih doklad iz razloga, ker stanujejo ti zavaro-
vanci ali upravitenci po njih na ozemlju kaksne druge
drzave ali so tja preloZili svoje prebivaliide,

Prav tako zavarovalni zavodi ene driave pogodnice
niso upraviteni, opravljali zavarovancem, drzavljanom
druge driave pogodnice, dokondna izplacila glavnice na-
mesto zgoraj omenjenih dajatev, iz razloga, ker stanujejo
ti zavarovanei ali upravitenci po njih na ozemlju druge
drzave pogodnice ali so prelozili tja svoje prebivalisde.

Dokonéno izpladilo glavnice pa se lahko izvrsi:

a) z zavarovantevim pristankom, fe delovna nespo-
sobnost ne preseza 30 %o;

b) na zavarovanfevo zahtevo in po pristanku ob&ine,
kateri bi padlo v breme eventualno podpiranje ponesre=
Cenca, ¢e preseza delovna nesposobnost 30 9%,
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Doloébe tega &lena, izvzemsi dolobe, oznacene v
tretjem odstavku, tocki b), se uporabljajo tudi v prime-
rih, ko preloZé upravidenei svoje prebivalisce v tretjo
drzavo, s kalero imata ali skleneta drzavi pogodnici po-
dobno konvencijo. Rodbina umrlega zavarovanca ni iz
kljuéena od pravice do rente in drugih dajatev iz razloga,
ker ni bivala ob zavarovantevi smrii na ozemlju zava-
rovalne drZave.

Clen 15.

Pod zakone o socialnem zavarovanju driave, kjer
bivajo, ne spadajo: _ -

a) drzavljani ene drzave pogodnice, ki so zaposleni
pri diplomatskih ali konzularnih predstavniStvih, pisar-
nah. zelezniZkih in ecarinskih nmapravah, ki leéZe na ozem-
lju druge drzave pogodnice;

b) osebe, ki so zaposlens pri javnih prevoznih pod-
jetjih ene driave pogodnice, a bivajo prehodno ali za-
dasno na ozemlju druge drZave pogodnice,

Te osebe spadajo tudi fe nadalje pod zakone o so-
cialnem zavarovanju kakor tudi pod zakon o civilni od-
govornosti podjetnikov ob nezgodah, ki veljajo v drZavi,
pod kalero spadajo zgoraj omenjena diplomatska in kon-
zularna predstavniStva, uprave in podjetja.

Pristojni vrhovni upravni oblastvi drZav pogodnic
smeta dolotiti po skupnem sporazumu tudi druge pri-
mere oprostitve, razen zgoraj navedenih, kakor tudi do-
loditi izjeme za posebne primere.

Clen 16,

DrZavljani ene drZave pogodnice ne smejo biti po-
zvani. naj se udelezujejo upravnih kakor tudi pravo-
sodnih zavarovalnih organizmov druge driave pogodnice,

Clen 17.

Doloébe, ki se nanasajo na oprostitve in olajsave
glede placila taks in davséin, ustanovljene po eni obeh
drzav pogodnic v stvareh socialnega zavarovanja, veljajo
v tej drzavi tudi za zavarovance druge driave pogodnice.

V. Konéne dolothe.

Clen 18,

Pristojna \:l'hovna upravna oblastva obeh drzav iz-
dijo po skupnem sporazumu morebiti potrebne pravil-
nike za izvrSevanje te konvencije.

Cle.n 19.

To konvencijo odpove lahko celoma ali deloma o
vrakem ¢asu vsaka drzava pogodnica; vendar velja kon-
vencija tudi ob odpovedi e leto dni od dneva odpovedi.

Pravice, pridobljene do tekofe pokojnine za tas, ko
je ta konvencija v veljavi, se morajo uvaZevati po nacelih
te konvencije do naravne ugasnilwe teh pravie,

Clen 20,

~ Ta konvencija stopi v veljavo 1.-dne meseca, ki na-
stopi po izmeni ratifikacij.
V potrditeyv tega sta podpisala pooblastenca to
konvencijo in sta pritisnila nanjo svoja pedata.
Sestavljeno v Beogradu, v dveh izvirnih izvo-
dih v francoskem jeziku, dne 80, januarja tisol devet sto
trideset tretjega leta.
(M. P.) B. D, Jevtid s, 1.
(M. P.) Aleksander N, Jacovaky s, r.

Konvencija

med kraljevino Jugoslavijo in kraljevino Rumunijo
o opravljanju obrtoy,

Njeg. Velidanstvo kralj Jugoslavije,
in

Njeg. Velitanstvo kralj Rumunije,

zeleca, urediti sporazumno med kraljevino Jugosla-
vijo in kraljevino Rumunijo vpraSanje o opravljanju
obrtov, _

sta se odlotila, sklenili v ta namen konveneijo, In
sta imenovala za svoja pooblastenca, in lo:

Njeg. Veli¢anstvo kralj Jugoslavije:

gospoda Bogoljuba D, Jevtiéa, ministra za zu-
nanje posle,

Njeg. V licanstvo kralj Rumunije:

gospoda Aleksandra N, Jacovakyja, opolnomo-
fenega ministra, direktorja ministrstva za zunanje posle
v Bukaresti,

ki sta dogovorila, ko sla priobéila drug drugemu
svoja pooblastila, spoznana v pravilni in predpisni obliki,
naslednje dolotbe:

Clen 1.

Drzavljani obeh drZav pogodnic se smejo prosto na-
seliti na ozemlju druge drZave pogodnice radi izvrie-
vanja svojih obrtov ob pogoju, da se ravnajo po zakonih
le drzave in da 4zpolnijo upravne obliénosti, predpisane
v tem pogledu.

V tem smislu se stranki pogodnici zavezujeta, pri-
znavali vzajemno svojim driavljanom postopek po pra-
vilu najvedje ugodnosti.

Clen 2.

Doseljeni delavei dobivajo za enako delo enako
mezdo kakor domali delavei iste kategorije, zaposleni
pri istem podjetju ali, & domacih delaveev iste katego-
rije, zaposlenih pri istem podjetju, vobée ni, povpretno
in trzno mezdo, ki e daje v tej krajini delaveem iste
kategorije.

Vlada doselitvene drzave se zavezuje, skrbeti za to,
da se izvaja na njenem ozemlju enakost mezde med do-
seljenimi in domaéimi delavei, kakor tudi, da se popol-
noma izvriujejo pogodbe o zaposlitvi, sklenjene med
delodajalei in delavei,

Clen 3.

Delavei vsake obeh sirank pogodnic uZivajo isto za-
stito, ki se izkazuje domadim delaveem, po zakonodajstva
in obitajih v drzavi glede delovnih in Zivljenskih pogo-
jev, higiene in varnosti delaveev,

Ta enakost v ravnanju se raziirja na vse druge od-
redbe, ki se razglase o lem vprasanju v obeh drZavah.

Vse reklamacije delaveev, doseljenih iz druge driave
pogodnice, glede delovuih ali zivljenskih pogojev, vsilje-
nih jim od delodajaleev, ali glede raznih teav kakrine-
koli vrste, fe imajo za posledico posredovanje javnih
oblastev, je nasloviti ali poslati bodisi neposredno bodisi
preko diplomatskih ali konzularnih oblastev pristojnim
drZavnim oblastvom, Pristojno oblastvo te drZave opravi
potrebne poizvedbe in je edino pristojno, da v tem vpra-
sanju posreduje.

Clen 4.

Ce stanje poslov ob nekem &asu, v nekih predelih
ali glede nekih obrtov ne dovoljuje, da bi se nadla za-
poslitev doselnikov iz druge driave pogodnice, ohvesti
prizadeto vrhovno oblastvo o tem lakoj pristojno vrhovno
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oblastvo druge stranke pogodnice po diplomatski poti, da
more ta o tem svoje pripadnike obvestiti.

Prizadeta vlada lahko omeji in celo lahko tudi pre-
pove vselitev delaveev druge stranke pogodnice,

Obe vladi se zavezujela, priobevati druga drugi
vzajemno omejevalne odredbe, o katerih mislita, da jih
je treba uporabljati na delavee. za kalere gre, in lo me-
sec dnj pred njihovo uveljavitvijo,

Clen 5.

Ce so delavei ene stranke pogodnice na ozemlju dru-
ge siranke pogodnice brez dela, imajo pravico, obrnili se
do urada za' nameséanje ali do kakSne druge podobne
ustanove v okrozju, kjer prebivajo, za to, da dobe zapo-
slitev. Ce se jim ne more preskrbeti predvsem zaposlitev,
ki ustreza njihovi strokovni izobrazbi, se zavezujeta
stranki pogodnici, olajSati jirn na njihovo zahlevo po-
vratek v njih rodno driavo,

Clen 6.

Delavei ene drZave pogodnice, ki so prizadeli pri
kolektivnih delovnih sporih, smejo v drugi drzavi pogod-
nici bili élani odbora za poravnavo in razsodisca, odre-
jenih za reSevanje teh sporov.

Clen 7.

Nobena drZava pogodnica ne sme nalagali drZav-
ljanom druge drZave pogodnice posebnih taks ali davkov
iz razloga, ker so zaposleni na njenem ozemlju,

Ce veljajo v eni drZavi pogodnici obfne lakse glede
tujcev, zlasti glede izdajanja dovolitev za bivanje, pro-
ufita obe stranki pogodnici moZnost, kake bi bilo zniZati
te lakse na najmanjSo mero.

Ce bi se o tem vprasanju ne dal dosedi sporazum,
si pridrzuje vsaka stranka pogodnica pravico, uporabljati
isti postopek zoper drZavljane druge stranke pogodnice.

Clen 8.

Pristoni vrhovni upravni oblastvi sta upraviteni, spo-
razumevati se kdaj pa kdaj neposredno o nacinu, kako je
olajati delo in naselitev drzavljanom strank pogodnic,
in  kako je uporabljati to konvencijo.

Clen 9.

Ta konvencija stopi v veljavo, brZ ko se ratificira.
Konvencija velja eno leto dni in se molfe obnavlja
od leta do leta, razen Ce se odpove. Odpoved se mora
sporotit tri mesece pred iztekom vsakega roka,
V potrditev tega sta pooblaifenca podpisala lo
konvencijo in pritisnila nanjo svoja pecata,
Sestavljeno v Beogradu, v dveh izvirnih [zvo-
dih v francoskem jeziku, dne 30. januarja tiso¢ devel
sto tri in tridesetega leta,
(M. P.) B, D. Jevtié¢ s, r.
(M. P.) Aleksaunder N. Jacovaky s. I.

Kenvencija

med kraljevino Jugoslavijo in kraljevino Rumunijo glede
driavljanstva in domovinstya oseb, ki 80 izgubile ob raz-
mejitvi svoje prvotno driavljanstvo,

(Bescdilo glej »SluZbene novineg iz L. 1083, sir, 1118
do 1120,)

Konvencija

o arhivih, ki zadevajo ozemlja, dodeljena kraljevini Jugo-
slaviji in kraljevini Rumuniji s trianonske mirovno po-

godbo in z zapisnikom, s katerim se je dolo€ila dokondna

mejna &rta med kraljevino Jugoslavijo in kraljevino Ru<

munijo, sklenjenim in podpisanim dne 24. novembra 1928
v Beogradu. ¢

(Besedilo glej »Sluzbene novinec iz 1, 1933, str. 1121

do 1136.) L

Sanitarno-veterinarna konvencija med kraljevino Jugo .

slavijo in kraljevino Rumunijo, :

Njegovo Velidanstvo kralj Jugoslavije
in

Njegovo Veliéanstvo kralj Rumunije,

_ Zeleta, urediti med kraljevino Jugoslavijo in kralje-
vino Rumunijo sanitarno-veterinarno vpraSanje,

sta se odlodila, skleniti v ta namen konveneijo, in

sla imenovala za svoja pooblaifenca, in sicer
Njegovo Velitanstvo kralj Jugoslavije:

gospoda Bogoljuba D. Jevtiéa, ministra za zunanje

posle,

¥

AT

Njegovo Velianstvo kral] Rumunije.:h,.,..-

gospoda Aleksandra N, Jacovakyja, opolnomodenega
ministra, direktorja ministrslva za zunanje posle v Bu-
karesti,

svoja pooblastila, spoznana v pravilni in predpisni obliki,
naslednje:

Clen 1, :
Provozni promet z zivalmi, Zivalskimi deli, izdelki
in sirovinami Zivalskega izvora kakor tudi s predmeti, ki
so lahko nosilei kuZnine, z ozemlja ene driave pogod-

nice cez ozemlje druge driave pogodnice je omejen na
doloéne vstopne postaje in spada na obeh straneh pod’

mejno velerinarno kontrolo,

Clen 2.

Provoz Zivali, Zivalskih delov, Zivalskih izdelkov in
sirovin kakor tudi provoz predmetoy, ki so lahko nosilci
kuZnine, se vrdi brez posebne odobritve skladno z do-
lothami te konvencije,

Clen 3.

Za provoz zivali in predmetov, nastetih v &lenu 1.,
z ozemljarene draye pogodnice &ez ozemlje druge dr-
7ave pogodnice je treba predloZiti potrdilo o izvoru,
izdano od obéinskega oblastva, po katerem je modi
ugotovili na tofen nadin izvor Zivali in predmetoyv, kakor
tudi to, da so bile Zivali (izvzem3i perutnino) v do-
titni izvorni ob&ini najmanj 21 dni pred izdajo potrdila.
. Glede zivih Zivali mora navajati potrdilo o izvoru
stevilo Zzivali, njih tofen popis, posebne znake in kraj
namembe. Razen tega mora biti opremljeno & potrdilom
0 zdravstverem stanju Zivali, za katere gre, izdanem po
drzavnem ali od driave posebej pooblasenem Zivino-
zdravniku, po katerem je ugotovljeno, da so bile izvorna
obfina in obfine, dez katere so bile Zivali prepeljane
do nakladalne postaje, na dan odpreme (transporta).
brez bolezni, katerih prijava je obvezna in ki se dajo:
prenadati na dolino vrsto, izvzemsi tuberkulozo. '

Ce se izvaZajo Zivali, ki so sprejemljive:

a) za govejo kugo ali govejo pljutno kugo;

ki sta dogovorila, ko sta priobtila drug druge'mu
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b) za slinavko in parkljevko, sramno kugo pri kon-
iih, smrkavost, svinjsko kugo, hemoragitno septikemijo
pri svinjah in osepnice pri oveah;

¢) perutninsko kolero in kokoSjo kugo, je treba tudi
ge potrditi, da teh bolezni ni bilo ne v izvorni obdfini
ne v sosednjih obd&inah, in lo:

k a): poslednjih Zest mesecev,

k b): poslednjih 40 dni;

k ¢): poslednjih 21 dni.

Za konje, osle, mule, mezge in goveda se izdajajo
poediniéna potrdila o izvoru in o zdravju; za ovee, koze,
svinje in perutnino pa se izdajajo kolektivna potrdila
o izvoru in o zdravju.

Veljavnost potrdil, kar zadeva zdravstveno stanje
#ivali, traja 10 dni. Ce iztede ta rok, preden prispe po-
filjka na obmejno postajo izvozniske drZave, mora, da
obdrie omenjena potrdila svojo veljavnost Se za 10 dal,
Zivali ponovno pregledati drzavni Zivinozdravnik, ki mora
zapisati na potrdilo posledek pregleda.

Na nakladalni postaji pregleda Zivali pred njih na-
tovoritvijo Se posebej drZavni ali od drZave posebej po-
obla&feni Zivinozdravnik in zapiSe posledek pregleda na
potrdilo.

Potrdilo o zdravju in izvoru, izdano za Zivalske dele,
izdelke in sirovine Zivalskega izvora kakor tudi za pred-
mete, ki so lahko nosilei kuZnine, mora obsezati razen
nadrobne razvrstilve predmetov, kraja njih izvora in
njihove namembe tudi potrdilo driavnega ali od driave
posebej pooblasienega Zivinozdravnika o tem, da pri-
hajajo iz kraja, kjer ni Zivalskih kuZnih bolezni.

V potrdilih za zaklane Zivali in zaklano perutnino,
za presno in pripravljeno (nasoljeno, posuseno, prekajeno,
v razsol dejano ali kuhano) meso kakor tudi za mesne
izdelke mora biti potrjeno tudi Se, da je ob predpisanem
pregledu, izvrienem pred zakolom kakor tudi po zakolu
v kakEni izvozni ali javni klavnici, kjer vrdi pregled
Zivali in mesa izklju®no drZavni ali od driave posebej
poobladdeni Zivinozdravnik, ta spoznal zivali, za katere
gre, za zdrave,

V potrdilih o izvoru in o zdravju za meso in mesne
izdelke se mora posebej potrditi tudi to, da so to meso
in ti mesni izdelki prikladni za CloveSko hrano in glede
svinjskega mesa, da je podal predpisni trihinoskopski
pregled negativen posledek.

Presno in zmrzlo meso se pripusta za provoz samo
v posebnih Zeleznifkih vozeh za prevoz mesa, ki imajo
nepremodljiva tla.

Radi olajiave mejne Zivinozdravnifke konirole se
dopusfa provoz:

a) zaklanih goved, odrtih ali celih, v polovicah ali
pa Cetrtih;

b) zaklanih ovac ali koz, odrtih ali ne, celih ali pa v
polovicah;

¢) zaklanih svinj s slanino ali brez te, celih ali v
polovicah.

Presno in zmrzlo meso mora biti oznafeno s slui-
benim pedatom, ki jo istoveten s pefatom, ki je pri-
tisnjen na potrdila o izvoru in zdravju. SluZbeni peéat
mora navajati naziv klavnice in datum zakola,

Clen 4,

Provoz niZe naStetih predmetov ni v velerinarno-
sanitarner; pogledu nikakor omejen in je dovoljen brez
potrdila o izvoru in zdravju za:

a) volno, tvorniski oprano in vloZeno v zaprie yrede,
dlako in perje;

— A

b) dreva, goltance, Zelodce im mehurje, suhe all
rasoljene, vloZeme v zaprte in nepremogljive zaboje ali
sode; .

¢) topljeni loj in topljeno mast;

¢) suhe ali nasoljene (v razsol dejane) koZe in krzna;

d) odpadke od koZ, prepojene z apnom, v zapriih
vagonih;

e) rogove, kopila, parklje, suhe, ofifdene od mehkih
delov, in kosti, ofis¢ene mastobe;

f) meso in izdelke iz konserviranega mesa v her-
melitno zaprtih sSkatlah;

g) jajea, mleko in mleine izdelke (sir, maslo itd.).

Clen 5.

Polrdila (Zivinski potni list, potrdilo o izvoru in
zdravju), ki niso izdana v sluZzbenem jeziku provozne
drzave, morajo biti opremljene s prevodom bodisi v fran-
coskem bodisi v nemSkem jeziku, ki ga je overovil
drzavni ali od drzave posebej pooblasteni Zivinozdravnik.

Poediniéni Zivinski potni listi, ki se zahtevajo za
neke Zzivali, se seSijejo po vagonih in opremijo s skup-
nim potrdilom o to¢nosti prevodov, ki se zapiSe na hrbtu
poslednjega Zivinskega potnega lista.

Clen 6.

Posiljke, ki ne ustrezajo prednjim dolodilom, dalje
zivali, o katerih spozna mejni Zivinozdravnik, da imajo
kuZno bolezen ali da so takine bolezni sumljive, na-
posled Zivali, ki se odpremljajo skupaj z bolnimi ali
sumljivimi Zivalmi ali ki pridejo kakorkoli v dotiko
s takimi Zivalmi, se smejo na mejni postaji zavrniti.

Mejni Zivinozdravnik zapiSe razlog zavrnitve na po-
trdilo in podpiSe to ugolovitev,

Ce bi se ugotovila takSna bolezen na Zivali, ki je
med posiljko, ki je prestopila mejo provozne driave, se
ugotovi to z zapisnikom, sestavljenim ob sodelovanju
drZzavnega Zivinozdravnika, in se poslje prepis tega za-
pisnika brez odloga drugi stranki pogodnici.

Taksne posiljke spadajo pod dolotbe sanitarno-
veterinarne policije, ki veljajo za domade Zivali, V spre«
daj omenjenih primerih je treba obvestiti veterinarskega
delegata druge stranke pogodnice, in to takoj in po naj-
krajsi poti.

Clen 7. }

Ce se pojavi na ozemlju ene stranke pogodnice go-
veja kuga, ima druga stranka pogodnica pravico, omejiti
ali prepovedati provoz preivekovaleey in svinj, Zivalskih
delov, Zivalskih izdelkov in sirovin in predmetov, ki so
lahko nosilei kuZnine, za dobo, dokler traja nevarnost,
da se ta kuZna bolezen ne zanese,

Clen 8.

Ce se je zanesla katera izmed bolezni, katerih pri-
java je obvezna, z ozemlja ene stranke pogodnice na
ozemlje druge stranke pogodnice bodisi s provoznim
prometom, omenjenim v &lenu 1., bodisi z obmejnim
prometom ali pa ¢e se taksna bolezen na ozemlju izvozne
drZave nevarno razdiri, ima v tem primeru provozna
drZava pravico, omejiti ali prepovedali za dobo, dokler
traja nevarnost, da se bolezen ne zanese, provoz Zivali,
ki bl jo utegnile prenesti, kakor tudi Zivalskih delov,
Zivalskih izdelkov, tvarin in predmetov, ki so lahko no-
silei kuZnine, z zakuZenega ozemlja na ogro’eno ozemlje
[v Rumuniji iz zakuZenih okrajev in sosednjih okrajev
(>plasec)], v Jugoslaviji iz zakuZenih srezov in sosednjih
STZOV,
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Na isti nadin se sme postopati tudi, e se pojavi
sramna kuga pri konjih, glede kopitarjev, in &e se po-
javi govem pljuéna kuga, glede provoza goved, govejih
delov, sirovin in predmetov, ki so lahko nosilci kuZnine.

Te odredbe se smejo uporabljati tudi, e ni ne-
varnost, da bi se bolezen razSirila.

Ce bi kazala slinavka in parkljevka ali kaka druga bo-
lezen, ki jo je upostevati (sramna kuga pri konjih, smrka-
vost, osepnice prioveah), nagnjenje, razsiriti se na vedje
ozemlje, ali ¢e bi zadobila nevaren znalaj, se smejo v
takem primeru razlegnili te odredbe tudi na vecje
ozemlje, in to na zakuZene sreze, na sreze, ki meje s temi
zakuZenimi srezi, in na sreze, ki meje s sosednjimi srezi.

Provoz se ne sme prepovedali zbog vranitnega pri-
sada, Sustavea, hemoragiéne seplikemije, stekline, garij
pri kopitarjih, oveah in kozah, mehurdastega izpuStaja
pri kopitarjih in govedih, svinjske rdelice, perutninske
kolere, kokoSje kuge in tuberkuloze.

Provozne prepovedi se morajo ukiniti takoj, ko
mine nevarnost, da bi se bolezen razdirila t. j. v tre-
nutku, ko je bolezen popolnoma prestala in ko iztefejo
roki, dolofeni v &lenu 3., glede goveje kuge pa, ko
izte¢e rok, dolofen v élenu 7. (rok, ki se Hteje od dne
ko je bolezen prestala),

Ta konvencija ne poseza v nifemer v zakonske pred-
pise o Zivalskih kuinih boleznih v obeh drZavah po-
godnicah, po katerih se smejo, &e se pojavijo kuine
bolezni ob meji ali blizu meje, v prometu med srezi
(prve stopnje), ki leze na obeh straneh meje, kakor
tudi v obmejnem prometu ¢ez ogroZeni obmejni srez,
odrediti radi zatora leh bolezni posebne omejityve ali
prepovedi.

Vendar se ne smejo uporabljati take omejitve in
prepovedi na provozni promet po Zelezniei v zaprtih in
plombiranih vagonih, &e se v zakuZenih obmejnih srezih
posiljka ne dolovarja, prelovarja in ne z.adrz,u1e

Clen 9.

Obe stranki pogodnici si vzajemno pridrZujeta pra-
vico, posiljati zadasne ali stalne velerinarske delegate
v drugo drzava pogodnico, in to tudi brez predhodnega
obvestila, da se poude o zdravstvenem stanju Zivali, o
ureditvi Zivinskih sejmov, o nalovarjalis¢ih za zivali in
o klavnicah, o pitaligtih, o napravah za konlumaciranje,
kakor tudi o uporabi doloéb sanitarno-veterinarne po-
licije, ki so v veljavi,

Obe stranki pogodnici pozoveta svo;a oblastva, naj
dajejo pomoé in potrebna obvestila ‘strokovnim dele—
gatom druge sitranke pogodnice, brz ko se izkaZejo
kot taki.

Clen 10.

Vsaka stranka pogodnica objavi vsakih 14 dni po-
rotilo o stanju zivalskih kuZnih bolezni, ki se takoj
neposredno in vzajemno pripbti, Ce se pojavi goveja
kuga, goveja pljufna kuga ali sramna kuga pri konjih
na ozemlju ene drzave pogodnice, je treba brzojavno in
neposredno obvestiti prmtojno osrednje oblastvo druge
stranke pogodnice o na*ﬂopu in raziirjenosti bolezni.

Razen tega se morajo upravna oblastva obmejnih

sremv \.zajemno obve&tati, neposredno in nemudoma
o nastopu in prestanku vseh zivalskih kuznih bolezni
v obtirah, ki pripadajo obmejnim srezom. Da se je po-
javila slinavka, je sporociti brzojavno,

Clen 11.

Zelezniski vozovi, ki rabijo za prevoz kopitarjev,
preivekovalcev, svinj, perutnine kakor tudi pritikline,
ki so pri navedenih transportnih sredstvih se smejo upo=
rabljati samo, &e so nedavno bili ofiiceni in razkuzeni. -

ZelezniZki vozovi, ki so rabili in bili uporabljeni
za prevoz ob povratku na prevoznem ozemlju, se pro-
puste samo, &e s¢ predpisno ocisceni in razkuzeni.

Clen 12.

Dolotbe te konvencije se smejo uporabljati na pro-
met z Zivalmi v obmejnem pasu, kolikor ni v naslednjem
drugacde predpisano.

1. Promet glede pafe je dovoljen ob naslednjih
pogojih:

Ob prehodu &ez mejo morajo predloZiti lastoiki
érede (spremljevalei) doliéni carinarnici v dveh izvodih
spisek Zivali, ki se naj peljejo na paSo, izdan od kra-
jevnega oblastva, v kalerem morajo biti navedeni ime
Instnika (gonjaa), vrsta, spol, Stevilo in znadilna zna-
menja Zivali., V spisku mora biti polrjeno, da na ozemlju
te obfine ni nobene Zivalske kuZne bolezni, ki bi jo
bilo treba obvezno prijaviti.

 Ce bi Sle zivali ez ozemlje kakine druge obéine,
mora ta isto potrditi tudi za svoje ozemlje, Na spisku’
zivali, ki naj bodo na pasi vet ko 7 dni, mora potrditi’
drZavni Zivinozdravnik, da so bile doli¢ne Zivali nedavno
pied svojim odhodom na paSo pregledane, da so bile
spoznane zdrave, in da v izvorni obéini, ob prehodu ez
ozemlje kaksne druge obfine pa, da tudi v tej obfini ni’
belezni, katere prijava je obvezna in ki je prenosna na’
dotiéno vrsto. Ob povratku Zivali s stalne paSe, ki se
mora opraviti po isti poti, potrdi pristojni drZavni Zivino-
zdravnik razen nedvomnega zdravstvenega stanja tudi to,
da v obéini, kjer so bile Zivali na pasi, ob prehodu fez
ozemlje kakSne druge obCine pa, da tudi v tej obdini
ni nobene bolezni, katere prijava je obvezna in ki je

prenosna na dotitno vrsto.

2. Zivali, uporabljene za delo (vpreZna Zivina, Zi-
vina za jeZo in tovorna Zivina), ki se pregonijo z ozemlja
obmejnega pasu ene stranke pogodnice v obmejni pas
druge stranke pogodnice, morajo biti opremljene s pra-
vilnimi potrdili o izvoru (Zivinskim potnim listom),
izdanimi predpisno po obini, v kalere ozemlju stoji
hlev teh Zivali. Za ved Zivali se sme izdati eno skupno
polrdilo (Zivinski potm list),

V potrdilih o izvoru mora bili oznateno, zakaj se
gonijo Zivali ¢ez mejo, kakor tudi, da so po izvoru iz
dotitnega obmejnega pasu, in mora biti oznaen okolis
obmejnega pasu, kjer se naj uporabljajo dotitne Zivali-
za délo. Razen tega mora oblinsko oblastvo na potrdilu
o izvoru potrditi, da na dan prelmda tez mejo v izvorni
obfini ni bilo bolezni, katerih prijava je obvezna in ki
se utegnejo prenesti na doli¢no vrsto,

V izjemnih in pujnih primerih (poZar, poplava ali
druge elementarne nezgode, verska ali zdravniska .po-

-mot) se cb prehodu -2 mejo ne sme zahlevati potrdilo

o izvoru,

3. Poediniéni pojavi vrani¢nega prisada, Sustavca,
mehurfastega izpuitaja, rdefice ali stekline v obtini ne
ovirajo izdaje potrdila, za katero gre, za Zivali, omenjene
v totkah 1, in 2., fe se te bolezni nigo pojavile v dvoreih,
ockoder prihamjo Zzivali, dolotene za prehod fez mejo.

Potrdila, izdana od obfinskih oblastev, s katerimi
‘se potrjuje, da so obdine nezakuzene, veljajo 80 dnt za
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delovno in pafno Zivino, 10 dni pa za vpreino Zivino,
toda le, &8 se ni v tem &asu pojavila v obdini, ki je
izdala omenjena potrdila, nobena Zivalska kuZna bolezen,
zbog katere bi bilo treba ta potrdila razveljaviti.

' 4. Na paino Zivino se uporabljajo ista dolotila: za-
kona o sanitarno-veterinarni policiji, kakor na domade
7ivali. Lastnik ali njegov namestnik je posebej dolZan,
prijaviti v 24 urah nastop kakr¥negakoli znaka Zivalske
kuine bolezni in tudi vsak primer, ko je Zival poginila,
obtinskim oblastvom ozemlja, na katerem pasa leZi, Ce
bi kak¥na tuja Zival, ki je na pasi, za katero gre, obolela
za kuino boleznijo, zbog katere bi se bolna ali sumna
7ival skladno z zakonskimi predpisi morala zaklati, mora
vnesti dotitna ugotovitvena komisija v zapisnik vse
okolnosti, ki jih je upostevati glede morebitne odskod-
nine. Ta zapisnik se poSlje v izvirniku ali pa v overov-
ljenem prepisu oblastvom izvorne drZave, g

5. Tuji samei se ne smejo uporabljati za parjenje
z domadimi samicami; prav tako se ne smejo uporab-
ljati domadi samei za parjenje s tujimi samicami,

6. Ce bi se pojavila, dokler traja paSa, kakina bo-
lezen, ki je prenosna na doti¢no vrsto, v kakSnem delu
trede ali med delovno Zivino bodisi v obédini, kjer leZe
pasa in obdelovana zemljista, bodisi ob cesti na obmejno
postajo, preko katere mora ob poyratku iti freda ali
pa delovna Zivina, je povratek Zivali prepovedan, razen
¥e ni izjema' potrebna zbog vi¥je sile (nedostajanje Zi-
valske hrane, uime itd.). V teh primerih se smejo iiva.li
vrniti Sele, ko ukrenejo pristojna oblastva prve stopnje
primerne varnostne odredbe, _

" 7. Zivali, omenjene v totkah 1. in 2., so oproitene
otmejne veterinarne kontrole.

Vendar se morajo vrniti Zivali pri tisti carinarniei,
pri kateri so Sle fez mejo, da se more njihova istovetnost
preizkusiti,

8. Posebne odredbe, povzrodene eventualno po po-
trebi kmetijske izrabe omenjenega pasu, ukreneta spo-
razamno ministrstvi za kmetijstvo obeh drZav pogodnic
s pristankom ministrstev za finance,

Clen 13.

_ Ce bi se pokazala med strankama pogodnicama
glede tolmadenja ali uporabljanja te konvencije kaksna
tezava in ¢e bi ena stranka pogodnica to zahtevala, je
treba izposlovati mnenje meSane komisije, ki ga je
treba upostevati v konini odlotbi, Vsaka stranka po-
godnica Imenuje po dva &lana komisije. Ce se komisija
ne bi mogla zediniti, je upravitena, odrediti petega #lana
Peti &lan meSane komisije se izbere izmed drZavljanov
ene stranke pogodnice, drugi¢ pa izmed drZavljanov
druge stranke pogodnice in tako po yrsti izmenoma. Z
¥rebom se odlodi, v kateri obeh drZav je prvikrat izbrati
petega Clana.

Clen 14.

Dolodbe o omejitvah in prepovedih, ki bi bile morda
fe v veljavi na dan uveljavitye te konvencije in bi
nasprotovale tem predpisom, se ukinjajo.

Clen 15,

‘Ta sanitarno-veterinarna konvencija se mora rati-
ficirati in se izmenijo ratifikacijski instrumenti v naj-
krajfem roku v Bukaresti; stopi pa v veljavo, bri ko se
opravi izmena ratifikacijskih instrumentov. Obe vladi
ugotovita sporazumno dan, ko stopi ta konvencija za-
dasno v veljavo, '

Velja, da je ta konvencija sestavni del zalasnega
rumunsko-jugoslovanskega trgovinskega sporazuma, pod-
pisanega v Bukare3ti dne 4, avgusta 1930, ali trgovinske
konvencije, ki morda nadomesti omenjeni sporazum.

Ta konvencija se lahko odpove samo na tri mesece
naprej.

V potirditev tega sla podpisala pooblaséenca
to konvencijo in pritisnila nanjo svoja pefata.

Sestavljeno v Beogradu, v dveh izvirnih iz-
vodih v francoskem jeziku, dne 10, marca tisol devet sto
tri in tridesetega leta.

(M. P.) B. D. Jevtié s, r,
(M. P.) Aleksander N. Jacovaky s.r,

Konéni zapisnik.

Obenem s sanitarno-veterinarno konvencijo so se
dogovorile Se naslednje poedinosti:

1. Dolotbe te konvencije se smejo uporabljati samo
na izdelke, ki prihajajo z ozemlja strank pogodnic. Ta
konvencija se ne nanasa na dopuifanje provoza &ez
ozemlje ene stranke pogodnice zivali, Zivalskih delov,
zivalskih izdelkov, sirovin in predmetov, s katerimi se
lahko prenasa kuZna bolezen in &0 po izvoru iz drugih
drzav, namenjenih za uvoz na ozemlje ali za provoz Cez
ozemlje druge stranke pogodnice,

2. Dolotbe le konvencije se smejo razsiriti, fe je
treba, po predhodnem sporazymu obeh strank pogodnic,
na druge znane ali doslej neznane bolezni, ki bi bile
dejansko nevarne, da se zalrosijo,

8. Da so zivali po izvoru z ozemlja ene stranke po-
godnice, se sme potrditi samo, ¢e so bili parkljarji naj-
manj 3 mesece, kopitarji pa najmanj mesec dni na
ozemlju dotidne drZave. Domneva se pa, da so Zivali,
za katere se izdajo potrdila o izvoru, dejanski bile v
ob¢ini, oznafeni v potrdilu, prosti Zivalskih kuinih bo-
lezni, ne pa v kaksni drugi obfini, odkoder je provoz
Gez ozemlje druge stranke pogodnice skladno z dolotbami
te konvencije prepovedan.

4. Vstopni postaji, upostevni za provozni promet,
omenjen v ¢lenu 1, konvencije, sta;

v kraljevini Jugoslaviji: Velika Kikinda;

v kraljevini Rumuniji: Jimbolia,

Provozni promet se vrdi, kolikor se ne nanaSa na
neposredni obmejni promet, lahko samo z Zeleznico in
se smeta uporabljati na jugoslovanskem ozemlju samo
progi Jimbolia—Rakek in Jimbolia—Susak.

Vstopni postaji in spredaj oznateni Zelezni¥ki progi
se smejo odslej izpreminjali in doponjevati samo po
skupnem sporazumu.

Da se more opravljati-obmejna veterinarna kontrola
hitro in brez ovir, jo opravljajo obenem in skupno jugo-
slovanski obmejni Zivinozdravniki in rumunski zdravniki
v rumunski izstopni postaji Jimboliji. Pregled Zivih Zivali
se sme vriiti samo ob dnevni svetlobi, V ta namen se
iztovorijo pofiljke prispelih’ Zivali na posebej doloteni
klanfini in se vagoni takoj nanovo natovore, ko se
otistijo. )

Za provoz Zivali v provoznem prometn se smejo
uporabljati samo nepokvarjeni in predpisno razku¥eni
vagoni, ki imajo cela tla, ki ne pripustajo odtoka tekodih
stovi ali ostankov Zivalske hrane. Odprtine vagonskih
vral morajo bitj zadelane z deskami do primerne vidine
in tako, da se prepreti ob odpiranju vrat izpadanje 7i-
valske hrane, nastelje, izlotkov itd. Za nasteljo se ne
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sme uporabljati zemlja, pesek ali slama, marved samo
lesni skobljanci ali ¢ista Sota.

Obe stranki pogodnici opravljata v tej postaji Jim-
boliji tudi svojo obmejno veterinarno kontrolo glede
vseh ostalih provoznih posiljk,

5. Pri transportu Zivih Zivali se vagoni nikakor ne
smejo preoblagati. V ta namen se izdajo navodila, ki jih
nmorajo nakladalne postaje strogo upostevati.

6. Direktni provoz Zivih Zivali z ozemlja ene stranke
pogodnice cez ozemlje druge stranke pogodnice je do-
voljen ob pogojih, dolofenih v ¢lenu 3., ¢e izjavi na-
membna sosednja drzava ali kakSna druga provozna
driava, da podiljko sprejme.

Stranki pogodnici priobfujeta vzajemno druga drugi
pravofasno vse omejilve in prepovedi pglede tega pro-
meta, ki prispejo iz namembnih in provoznih driav.

7. Direkini provoz presnega in predelanega mesa,
zaklane Zivine'in Zivalskih sirovin z ozemlja ene stranke
pogodnice ez ozemlje druge stranke pogodnice po Ze-
leznici v zaprtih in plombiranih vagonih je dopuslen
brez omejilve, ¢ so po izvoru z ozemlja ene siranke
pogodnice. To blago se prepuita provozno v majhnih
koli¢inah in v ne plombiranih vagonih samo, e je vsak
kos po carinarnici plombiran.

8. Od potnikov se ne zahteva poltrdilo o izvoru glede
mesa, zaklane perutnine in mesnih izdelkov, ki jih imajo
s seboj v kolifinah, ki ustrezajo njih lastni porabi na
potu; prav tako je postopali kar zadeva meso in mesne
izdelke do 3 (treh) kg, kakor tudi, kar zadeva zaklano
perutnino, namenjeno za osebno porabo obmejnih pre-
bivalecev; naposled, kar zadeva prenos gnoja iz obmej-
nega pasu.

9. Steklina pri psih in malkih ni ovira, da se ne bi
izdajala potrdila o izvoru, doloéena v élenu 3. glede dru-
gih domacih Zivali. Prav tako ne ovirajo garje pri oveah
in kozah, da se ne bi izdajala potrdila za kopitarje, niti
garje pri kopitarjih, da se ne bi izdajala potrdila za ovce
in koze, Konfno poedini primeri vranidnega prisada,
Bustavea, mehurdastega izpuScaja pri konjih in govedih
ter rdetice pri svinjah ne ovirajo izdajanja potrdil glede
Zivali, namenjenih za zakol, izvzem3i Zivali, ki prihajajo
iz zakuZenih dvorcev, Poedini primer teh bolezni se
oznadi v potrdilu. Prav tako niso poedini primeri teh
bolezni, ki so se pojavile na kraju natovorilve, ovira za
natovoritev Zivali, namenjenih za izvoz,

Omejitve ali prepovedi zbog pojava ali raztrositve
kak3ne Zivalske kuZne bolezni je uporabljati samo, ¢e 80
neizogibne radi zadfite zdravja domadih Zivali, kakor
tudi zato, da se prepreti prenos kuzne bolezni, ki de-
jansko preti, skladno s stanjem Zivalske kuZne bolezni.

10. Konji dirjadi, teka¢i in kasaéi kakor tudi konji
za tekme in jahaske igre in zivali, ki jih spremljajo,
smejo bili opremljeni, namesto z Zivinskimi potnimi listi,
& posebnimi potrdili, Obe vladi pooblastita sporazumno
dotitne druZbe za izdajanje navedenih potrdil. Ta potrdila
s0 opremljena s pecéalom in vizo dotiénih drustev in
morajo navajati lastnikovo ime in stanovalisde, tolen
popis konja, njegov izvor in kraj namembe, in imeti
pripombo, postavljeno od uradnega Zivinozdravnika, da
je vsaka Zival zdrava in da je bila naprava, iz katere pri-
haja, v poslednjih 40 dneh brez vsake Zivalske kuZne
bolezni.

11. Vstop zivali, o katerih se da dokazali, da so do-
lodene za cirkuse, zooloske vrtove, lovis¢a in podobne
naprave in ki velja na tej osnovi zanje poseben pro-
melni rezim, je zavisen od predloZilve individualnega

potrdila o zdravju Zivali, izdanega od uradnega Zivino-
zdravnika, in e transportirajo te Zivali po Zeleznici lo-
¢eno od Zivali, namenjenih za navadni promet, morajo ob
zivinozdravniskem pregledu pri raztovoritvi biti ocenjene
za popolnoma zdrave in transportirane naravnost od
raztovoritvene postaje do namembnega kraja,

12. Ce bi okolnosti sanitarno-veterinarne policije na-
lagale zalasno neke omejitve skladno z dolotbami po-
slednjega odstavka ¢lena 8., ukrenejo administrativna
oblastva dotiénih obmejnih srezov sporazumno potrebne
odvraéne odredbe in jih priobdijo vidjim oblastvom,

13. Razume se po sebi, da mora biti presno meso,
namenjeno za provoz ez ozemlje druge stranke pogod-
nice, od Zivali, ki so bile brez izjeme zaklane v klavniei,
ki je pod stalnim Zivinozdravniikim nadzorom.

Vobe morajo uslrezali vse naprave, ke izvaZajo
meso Cez ozemlje druge stranke pogodnice, zahtevam
sanifarne in veterinarne policije.

14. Za sumne, da imajo kuZno bolezen, se Stejejo
in se potemlakem smejo zavrniti od proveza Zivali, ki
80 bile transportirane v istem vagonu skupaj z bolnimi
Zivalmi ali Zivalmi, sumnimi kuZne bolezni, ali Zivali, ki
so bile natovorjene, pregledane, napajane ali krmljene
istega dne in na isti postaji, ali ki so na ta ali oni nadin
bodisi neposredno bodisi posredno bile v dotiki z bol-
nimi-ali kuine bolezni sumnimi Zivalmi, kakor tudi
zivali, ki pribajajo iz krajev, odkoder so poslednje dni
prispele na obmejno postajo bolne Zivali.

15. Posiljke Zivali, namenjenih za provoz, se ne smejo
na ozemlju provozne drZave niti iztovarjati niti preto-
varjati. Ce bi pa postala pretovoritev iz tehnidnih raze
logov potrebna, se sme opraviti samo vprido pristojnega
uradnega Zivinozdravnika in po moZnosti samo na Ze-
lezniskih postajah, ki imajo za ta dela prikladne klandine.

Krmljenje in napajanje Zivali iz posiljk, namenjenih
za provoz, oskrbujejo spremljevalei zivali; ti morajo
uporabljati svoje posode, ki jih morajo vzeti po uporabi
8 seboj. Zivali posiljk, namenjenih za provoz, ne smejo
prihajali v dotiko z domadimi Zivalmi ne neposredno ne
posredno in tudi ne med napajanjem ali krmljenjem,

Bolne Zivali se na ozemlju provozne drZave nadeloma
ne smejo iztovarjati ne pretovarjati; ¢e bi pa bila pre-
lovoritey iz tehniénih razlogov neizogibna, se sme opra-
viti samo vprifo pristojnega uradnega Zivinozdravnika.

16. Ce se ugotovi v kakSnem provoznem transportu
n: ozemlju provozne drZzave slinavka, ima provozna
drzava pravico, zabranili provoz Zivalim, sprejemljivim
za to bolezen in po izvoru z ozemlja, odkoder prihaja
opravljani provoz, in v smeri, oznafeni v &lenu 8. te
konvencije.

Posiljke, ki so Ze na potu, ko se objavi taka pre-
poved, se puste, da tranzitirajo, ¢e prispejo na obmejno
postajo v neoporefnem stanju,

17. Ce bi prepovedala namembna driava iz kakr3-
nihkoli razlogov izvoz Zivali iz izvorne drZave, ima ta
prepoved samogibno za posledico ustavitey provoza fez
provozno drzavo,

Prav tako je postopati, &e odkloni namembna driava
prevzem provoznih posiljk, ki prispejo na njeno mejo,
najsi je stanje posiljke kakrinokoli,

18. Zivali, storjene v sosedni drZavi med pako, se
morajo vrniti s svojimi materami v njih izvorno zemljo.
Prepovedano je, prodajati Zivali v sosednji drZfavi med
paso.

19. Meso in koZa Zivali, poginulih ali zaklanih med
paso v sili, ki pa niso bile okuZene nili sumne kakrine-
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koli kuZne bolezni, se smeta vrnili v izvorno drZavo na
«osnovi polrdila, izdanega po Zivinozdravniku, ali na
‘osnovi listine, izdane po pristojnem oblastvu doti¢ne
drzave,

20. Da se prepredijo tezkote, ki bi se utegnile po-
javiti med uporabo te konvencije, stopita centralni vete-
rinarni oblastvi obeh strank pogodunic v nujnih primerih
vzajemno in neposredno v stik.

21. Po sebi se razume, da more polrdila, dolofena
v &lenu 3. za perutnino, 2ivalske dele, izdelke in sirovine
kakor tudi za predmete, ki so lahko nosilei kuZnine,
izdajali drZavni ali od drZave posebej pooblasfeni Zivi-
nozdravnik,

22. Kar zadeva direktni uvoz Zivali in predmetov,
omenjenih v &lenu 1. te konvencije, z ozemlja ene stran-
ke pogodnice na ozemlje druge stranke pogodnice, si
pridrZujeta obe stranki pravico, izdali za vsak primer
pusebna dovolila, skladno z lastnimi zakoni.

Ta zapisnik je sestavni del danes podpisane sanitarno-
-velerinarne konvencije.

Sestavljeno v Beogradu v dveh izvodil, dne
10. marea tiso¢ devet sto tri in tridesetega leta,

(M. P.) B. D. Jevii¢ s. r.
(M. P.) Aleksander N. Jacovaky s, r.

Konveneija
o ureditvi manjSinskih osnovnih #ol v Banatu,
(Besedilo glej »SluZbene novinec iz 1. 1933., str, 1153
do 1160.) ; .

iy Konveneija
-0 ureditvi vpraSanja administrativnih edinic, razdeljenih
: z mejo, s konénim gzapisnikom.
(Besedilo glej »Sluzbene novine¢ iz 1. 1933, slr. 1161
do 1166.)

Konvencija
.. .0 pokojninskih skladih razdeljenih okroZij (Zupanij).
(Besedilo glej »Sluzbene novinec iz 1. 1933., str. 1167
do 1169.)

Konvencija
o depozitih.
(Besedilo glej »SluZbene novineg iz 1. 1933, sir. 1170
do 1172.)

' Konvencija
o stranskih #eleznicah >Torontali Helyierdeku Vasuti
r. te
.+t (Besedilo glej »SluZbene novinec iz 1, 1938, str, 1178
do 1174

&2 0

ebfony Sporazum
.8 uporabljanju konvencije, ki se nanaia na reiim po-
sestev, ki leie v obmejnem pasu, z dne 5. julija 1924,

nar (Besedilo glej »Sluzbene novinec iz 1, 1933, str, 1175
do 1178))

Sporazum
glede totke 5, zapisnika Jeviié—Titulescu,

(Besedilo glej sSluzbene novinec iz 1. 1933., str. 1179
in 1180.)

§ 2.

Ta zakon stopi v veljavo, ko ga kralj podpige in
se razglasi v »SluZbenih novinahe; obvezno moé pa dobi,
ko se izpolnijo naslednji pogoji: glede konvencije o)
izroCanju kriveey in sodni pomodi v kazenskih stvarelx'!
ter zapisnika o podpisu, ko se izpolnijo pogoji iz ¢lenal
23. omenjene konvencije; glede konvencije o ukinitvi dvoj-|
nega obdacevanja in o ureditvi administrativne pomoéit
glede neposrednih davkov, ko se izpolnijo pogoji ¢lena 20.!
omenjene konvencije; glede konvencije o izgonskih stro-
§kih, ko se izpolnijo pogoji ¢lena 12. omenjene konvoncije;i
glede konvencije o cenilvi podatkov o vrednostih, ki jih,
upravljajo pupilarne in skrbstvene blagajne, ko se izpoly
nijo pogoji iz ¢l. 6. omenjene konvencije; glede konven-
cije o uredilvi dolgov in terjatev, sklenjenih v prejénjih?'
avstrijskih in ogrskih kronah, ko se izpolnijo pogoji iz
¢lena 11, omenjene konvencije; glede konvencije o zaﬁéi-j
tevanju, ¢uvanju in ponovni postavitvi mejnikov indrugih’
znakov, sluze¢ih za oznafevanje mejne &rle, in glede
njene priloge, ko se izpolnijo pogoji iz ¢lena 9. omenjeng
konvencije; glede konvencije o socialnem zavarovanju,
ko se izpolnijo pogoji iz ¢lena 20. omenjene konvencije;
glede konvencije o opravljanju obrtov, ko se izpolnijo
pegoji iz ¢l 9. omenjene konvencije; glede konvencije o
drzavljanstvu in domovinstvu oseb, ki so ob razmejitvi -
izgubile svoje prvotno drZavljanstvo, z dnem izmene
ratifikacijskih instrumentov; glede zapisnika o taksah’
za vize polnih listov, z dnem izmene ratifikacijskih in-
strumentov; glede konvencije o arhivih, ki zadevajo
ozemlja, dodeljena kraljevini Jugoslaviji in kraljevini
Rumuniji s trianonsko mirovno pogodbo in z zapisnikom,'
s kalerim se je dolodila dokonina mejna ¢rta med kra-
ljevino Jugoslavijo in kraljevino Rumunijo, sklenjenim
in podpisanim dne 24, novembra 1928., z osmimi prilo-
gami, ko se izpolnijo pogoji iz &L 11. omenjene konvencijey
glede sanitarno-veterinarne konvencije s konénim za-
pisnikom, ko se izpolnijo pogoji iz ¢lena 15. omenjene
konvencije; glede konvencije o ureditvi manjSinskih
osnovnih Sol v Banatu, ko se izpolnijo pogoji iz &lena 19,
omenjene konvencije; glede konvencije o ureditvi vpra-
sanja administrativnih edinie, razdeljenih z mejo, 8
kon¢nim zapisnikom, ko se izpolnijo pogoji iz dlena 11.
omenjene konvencije; glede konvencije o pokojninskih
skladih razdeljenih okroZij (Zupanij), ko se izpolnijo
pcgoji iz Elena 6. omenjene konvencije; glede konvencije
0 depozitih, ko so izpolnijo pogoji iz flena 10, omenjene
konvencije, glede konvencije o stranskih Zeleznicah
»Torontali Helyierdeku Vasuti r, t.¢, ko se izpolnijo po-
goji iz tlena 4. omenjene konvencije; glede sporazuma o
uporabljanju konvencije 3 5. julija 1928, ki se nanasa
na rezim posestev, ki leZe v obmejnem pasu, ko se izpol-
nijo pogoji iz flena 12, omenjenega sporazums, in glede
sporazuma o tofki 5. zapisnika Jevtié—Titulescu, ko
se izpolnijo pogoji iz ¢lena 4. omenjenega sporazuma,

§ 8.
Izjava vlade, podana od ministrstva pravde, odnosno
od ministrstva za zunanje posle v smislu dolosb dlena 3.
konvencije o jzrofanju kriveev in o sodni pomodi v ka-
zenskih predmetih, je za sodiia obvezna,
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§ 4
Nepremi¢ning rumunskih obéin, ki preidejo po tle-
nu 4. konvencije o uredilvi vpraSanja administrativnih
edinie, razdeljenih z mejo, v last Jugoslavije, se prene-
sejo v zemljigkih knjigah na ime Dunavske banovine.

Ban Dunavske banovine proda te nepremic¢nine; denar:

pa. dobljen z njih prodajo, razdeli po odbitku slroskov
in po pladilu dolgov, ki obremenjajo te nepremicénine
presekanih obtin, kot podporo med obéine Kaluderovo,
Ku#&tilj in Sukié¢ za povetanje obéinskih pasnikov. Ba-
nova odlotba ne more biti predmet administrativnega
gpora,

Nafemu ministru pravde priporofamo, naj ta zakon
razglasi, ysem nasim ministrom, naj skrbe za njegovo
izvrievanje, oblastvom zapovedujemo, naj po njem po-
stopajo, vsem in vsakomur, naj se mu pokoravajo,

V Beogradu, dne 8. septembra 1933,

Aleksander s. r.
Predsednik ministrskega
sveta
dr. M. Srikié s. r.

Minister za zunanle posle Minister za socialno politiko
B. D. Jeviié¢ s, 1. in naradno zdravje
Minister za nolranje posle I. Purelj s, r,
Ziv. A. Lazié s. r. Minister pravde
Minister za prosvelo B, Maksimovié s. r.
dr. Rad. Stankovié s. 1. Minister za promet
Minister za kmelijstvo Laz. Radivojevié s. r.
dr. Lj. Tomadié s. r. Minister
Videl za vojsko in mornarico,
fn pritisnil drzavni pecat, armijski general
duvar driavnega pefata,  Drag. Z. Stojanovié s, r.
 minister pravde Minister za finance
B. Maksimovié = r, dr. Mil. Dordevié s, r.
(M. P)

Banove uredbe.

676.

Objave

banske uprave o pohiraniu ohéinskih tro3arin
v letu 1934.
II. No. 19579/2.

Obéina lg v srezu Ljubljana-okolica bo pchbirala od
dneva razglasilve v >Sluzbenem listuc v 1. 1934./35. na-
slednje obfinske troSarine:

,a) od 100 1 vina Din 100-—,

b) od 100 1 piva Din 40'—,

¢) od hl stopnje alkohola Zpirila, Zganja, likerja.
ruma in konjaka Din 5—,

&) od goveda nad 1 letom Din 25—,

d) od goveda pod 1 letom Din 1250,

e) od prasitev Din 12:50,

f) od drobnice Din 12-50,

Kraljevska banska uprava Dravske banovine v Ljubljani,
i dne 20. oklobra 1984, - - t

677,

Izpremembe

v, stalezu drZavnih usluZzbencev na podrodju
Dravske banovine.

Z odlokom kraljevske banske uprave z dne 12. ok-
tobra 1934, I. No. 51473, je postavljen Beran
Frantifelk, obrini uditel] X. poloZajne skupine na
tehniski srednji Soli v Ljubljani, za obrinega ufilelja
1X. polozajne skupifie na dosedanjem sluzbenem mestu.

*

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano-
vine z dne 23. oktobra 1934, 1. No. 8205/1, je postav-
ljen Fajon Viktor za policijskega straZnika-
pripravnika v III, skupini zvani¢nikov pri upravi poli-
cije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano-
vine z dne 23. oklobra 1934, 1. No. 4386/8, je postav-
ljen Karnekar Ivan za policijskega slraZnika-
pripravnika v III. skupini zvani¢nikov pri predstojni-
Slvu mestne policije v Mariboru,

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano-
vine z dne 28. oktobra 1934, 1, No. 8207/1, je postav-
ljen Kuznik Adolfl za policijskega straznika-
pripravnika v III. skupini zvanicnikov pri upravi po-
licije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano-
vine z dne 28. oktobra 1084, L. No. 8208/1, je postav-
ljen Kuznik Friderik za policijskega straznika-
pripravnika v IIlI. skupini zvaniénikov pri upravi po-
licije v Ljubljani.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano-
vine z dne 28, oklobra 1934, 1, No. 8209/1, je postav-
lien Pelecar Stefan za policijskega straZnika-
pripravoika v I skupini zvaniénikov. pri predstojniitvu
mestne policije v Mariboru,

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano-
vine z dne 19 oktobra 1934, I. No. 8212/1, je postav-
ljen Susman Anlon za policijskega slraZnika-
pripravnika v LIL skupini zvaniénikov pri predstojnistvu
mestne policije v Mariboru.

7 odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano-
vine z dne 23, oltobra 1934, T, No. 8213/1, je postav-
ljen Siraj Alojzij za policijskega strainika-
pripravnika v IIl1. skupini zvaniénikov pri predstojniitvu
mestne policije v Mariboru.

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano-
vine z dne 23, oktobra 1934, 1. No. 3347/3, je postav-
ljen Stante Alojzij za policijskega strainika-
pripravnika v II1. skupini zvaniénikov pri predstojniftva
mestne policije v Mariboru,

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano-
vine z dne 23, okltobra 1934, I. No, 8214/1, je postav-
ljen SusSter3i¢ Ivan za policijskega strainika-
pripravrika v Tl skupini zvaniénikov pri upravi po-
licije v Ljubljani. '

Z odlokom kraljevske banske uprave Dravske bano-
vine z dune 23. oktobra 1934, 1. No. 8217/1, je postav-
lien Zuzek Frane za polic. straZnika-pripravnika
v 1L skupini zvanidnikoy pri upravi policije v Ljubljani.

- |

©“ fzdujp kralfsvska nanska oprava Dravike banovine: ajen’ predstavaik ‘in’ drednik: “Pohar Robert '?"B]l'igﬂ]gq].;’ e
Tiska in ‘zaluga: Tiskaroa Werkur d, d,'v ‘Ljubljeni; njen predstavaik; Otwar Mibalek v Ljubljani,
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Priloga k 88, kosu V, letnika z dne 31. oklobra 1984.

Razglasi kraljevske
banske uprave

VI. No. 1000/37.

Pregled nalezljivih bolezni
v Dravski banovini
od 1. oktobra do 7. oktobra 1934,

Po naredbi ministrstva za narodno zdravije
H. br. 4948 z dna 21. marea 1930.
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Kraljevska banska uprava Dravske
banovine v Ljubljani,

IIL. No, 79571, 2543
Izkaz
zivalskih kuznih bolezni
na podrodéju

Dravske banovine
po stanju z dne 10. oktobra 1934.

Opomba: Imena sedeiev sreskih na-
delnikov (mestnih magistratov) =0 natis-
njena z debelejfimi, imena obfin pa 2
navadnimi ¢rkami: kraji s Slevilom oku-
#zenih dvorcev so navedeni v oklepajih,

Vraniéni prisad:
Kriko: Sv. Kriz (Stojanski vrh 1 dv.),
Svinjska kuga:

Brezice: Kapele (Podvinje 3 dv.), Do-
bova (Sela 1 dv.), Crnomelj; Adlesiéi
(Dolenjei 1 dv., Groblje 1 dv.), Crno-
melj-okolica (Loka 4 dv., Doblice 2 dv.),
Dragatus (Dol. Butoraj 2 dv.), Semicé
(Coklovee 1 dv.), Vinica (Vinica 2 dv.),
Dolnja Lendava: Dobrovnik (Zitkovei
1 dv.). Gornji grad: Bofna (Radmirje
1 dv.), Ljubno (Ljubno 27 dv.), Luce
(Luce 8 dv.), Soléava (Soltava 5 dv.).
Kriko: Bodtanj (BoStanj 1 dv.), St. Jer-
nej (Dol. Maharovec 4 dv., Slara vas
11 dv.), Kostanjevich (Kostanjevica 4
dvorei), Sv. Kriz (Vel. Mrasevo 6 dv.),
Kriko (Cesla 1 dv.), Leskovee (Gdenja
vas 1 dv,, Kalce 1 dv,, Leskover 4 dv.),
Mokronog (OstroZnik 1 dv.), Vel. Dolina
(Vel, Dolina 1 dv.). Maribor desni breg:
Hote (Bohova 2 dv.), Limbus (Hrastje
1 dv., Limbus 3 dv., Pekre 1 dv.), Po-
breZje (PobreZje 1 dv.), Rafe (Rale 4
dvorei, Sv. Marjeta na Dravskem polju
1 dv,, Trnife 1 dv.), Slov. Bistrica mesto
(Zg. Bistrica 1 dv.), Studenci (Studenci
1 dv.), Smartno na Pohorju (03elj 2 dv.).
Maribor levi breg: Ko3aki (Pekel 1dv,,
Potehova 1 dv.), Pesnica (Dobrenje 1
dvoree, Gradiska 1 dv.), St. I1j (3t 1Lij
1 dv.), Z%i Kungota (Plintovec 1 dv.).
Metlika: Gradac (Krasine 2 dv.). Pre-
valje: Dravograd (Otigki vrh 1 dwv.),
Crna (Crna 5 dv.), Gustanj (Guitanj 3
dvorei), Mezica (MeZica 3 dv., MuSenik
1 dv.), Prevalje: (Zagrad 1 dv.). Ptuj:
Markovei (Markovei 1 dv.). Radovljica:
Dovje-Mojstrana (Dovje 1 dv.), Lesce
(Lesce 1 dv,), Boh. Srednja vas (Stara
Fuzina 2 dv.),

Svinjska rdedica:

BreZice: Artide (Artide 1 dv.), Breii
ce (BreZice 1 dv.), Crnomelj: Adlesici
(Dragose 1 dv.). Gornji grad: Gornji
grad okolica (Sv. Miklavz 1 dv.), Ljub-
no (Savina 1 dv.), Mozirje okolica (Smi-
hel 1 dv.,, Lepa njiva 1 dv.). Konjice:
Oplotnica (Oplotnica 2 dvorean), Vitanje
(Skomarje 1 dv.), Kranj: Straziste 1
dvorec). Litija: Poldnik (Zg. Mamol 1
dvoree, Zg. Jelenje 1 dv.), Sti¢na (Sti¢na
1 dv.), Sv. Kriz pri Litiji (Kompolje 1
dvoree, Radgonea 1 dv., Zagojzd 1 dv.),
Smarino (Leskovea 1 dv.), Trebeljevo
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(Reka Gojzd 1 dv.), Vifnja gora (Polje
1 dv., Star trg 1 dv.). Ljutomer: VerZej
(Grlava 1 dv.), Logatee: Bloke (Vel vrh
1 dv.), Hotedersiea (Novi svet 1 dv.),
Rovte (Ziberse 1 dv., Vrh 1 dv.), Mari-
bor levi breg: Jurovski dol (Partinje
2 dv.), Korena (Selea 1 dv., Zikarce 1
dvorec), Kofaki (Metava 1 dv.), Pesnica
(Na Ranei 1 dv.), Sv. Lenart (Sp. Por¢i¢
1 dv.), Sv. Marjeta (Ruperce 1 dv., Vo-
sek 1 dv.), Senarska (Sp. Senarska 1
dvorec), 8t. 1lj (8t, 1lj 1 dv.), Voli¢ina
(Lormanje 2 dv., Strma gora 1 dv., Var-
da 1 dv.). Metlika: Radatoviéi (Gudalje
1 dv.). Murska Sebota: Bodonei (Va-
darci 1 dv.), Ptuj: Kog (Vitan 1 dv.).
I'adovljica: Lesce (Lesce 1 dv.), Slovenj-
rradec;: Sostanj okolica (Ravne 1 dv.),
Pamete (Selovec 1 dv.), Velenje (Pesje
1 dv.). Ljubljana-mesto: (Kolezijska ul.
t dv., Knezova ul. 1 dv.). Smarje pri
Jelfah:; Ponikva (Dolga gora 1 dv., Ho-
tinje 1 dv.).

Steklina:

Maribor levi breg: Kofaki (Pekel 1
dvorec), Selnica (Varmat 1 dv.). Pluj:
Breg (Zg. Breg 1 primer).

Konjske garje:
Kriko: Studenec (Rovise 1 dv.).
Peérutninska kolera:

Ljubljana: Moste (Moste 1 dv.), Do-
brunje (Stepanja vas 2 dv.).

Kuga debélne zalege:

Maribor desni breg: Pragersko (Cres-
njevec 4 dv.), Murska Scbota: Murska
Sobota (Murska Sobota 1 dv., Rakitan
1 dv.,, Vadarei 1 dv.),

Kraljevska banska uprava Dravske
banovine v Ljubljani,

dne 25, oktobra 1984,
*

1. No. 8255/1. 2549

Razpis.

Kraljevska banska uprava Dravske
banovine razpisuje na osnovi § 81, za-
kona o banski upravi sluibeno mesto
tajnika sreskega cestnega odbora Gornji
grad, ki pa bo obenem vriil tudi cestno-
nadzorniSke posle.

Za to mesto se bodo upoftevali pred-
vsem prosilei z dovrieno srednjo tehnid-
no Solo — gradbeni oddelek, Ce bi pa
takih ne bilo, pa tudi prosilei, ki bl
mogli dokazati, da imajo poleg dovrse-
ne nizje srednje ali tejJ enake sole po-
trebno strokovno izobrazbo zn samo-
stojno cestno-nadzornigko sluzbovanie.

Pro¥nje, opremljene z vsemi doku-
menti po § 3. zakona o uradnikih, je
vloiti najkesneje do 15, novembra 1931
gri kraljeveki banski upravi Dravske

anovine v Ljubljani,

Kraljevska banska upraya Dravske
banovine v Ljubljani,

dne 26. oktobra 1984,

Razglasi sodisc
in sodnih oblastev

[ Po 541/314—2.
Oklic.

ToZefa stranka BradeSko Ivan, za-
sebnik, Podolnice 5t. 5, p. Horjul, je
vlozila proti toZeni stranki Bradesku
Franeu, posestniku, Podolnica Et, 5, p.
Horjul, radi Din 17.588:50 s prip. k opr.
it. 1 Po 541/34—1 tozbo.

Narok za ustno razpravo se je dolotil
na 6. decembra ob pol 9, uri pred tem
sodiftem v sobi §t. 134, razpravna dvo-
rana,

Ker bivalidte toZene stranke ni zna-
no, se postavlja g. dr. Krivie Rudoll,
odvetnik v Ljubljani, za skrbnika, ki
jo bo zastopal na njeno nevarnost in
stroske, dokler ne nastopi sama ali ne
imenuje pooblaséenca,

Okrozno sodiffe y Ljubljani, odd. I,

dne 23. oktobra 1934,

2555

Og 29/84—3.

Amortizacija.

Na proSnjo Zitnika Stanela, Hrade-
ckega cesta 8, 30, se uvaja postopanje
za amortizacijo vrednostnega papirja, ki
ga je prosilec baje izgubil ter se njega
imetnik pozivlje, da uveljavi tekom 6
mesecev po razglasu svoje pravice, sicer
bi se po poteku tega roka proglasilo,
da je vrednostni papir brez moci.

Oznamenilo vrednostnega papirja:
Garancijsko pismo Mesine hraniinice
v Ljubljani &, 6753 za platilo Din 6000,
na Zitnik Petra,

Okroino sedisée v Ljubljani, odd, V.
dne 16. maja 1934.

25562

W
0 132/33—35 2470—3—3
Poklic dedi¢a neznanega
bivalis¢a.

Drevendek JoZela, vdova po vojnem
referentu v Gornjem gradu st 125, je
dne 5. oktobra 1933 umrla. Poslednja
volja se ni nasla.'

Repengek Anton in Repensek Mari-
ia, zapustnitina otroka, katerih bivali-
ite sodistu ni znano, se pozivljeta, da
se tekom enega leta od danes paprej
zglasita pri tem sodiSéu. Po preleku
tega roka se bo razpravljala zapus¢ina
z ostalimi dedifi in z gospedom Gle-
&¢idem Ivanom, posestnikom v Gor-
njem gradu, ki je postavijen za skrb-
nika odsotnima Repensku Antonu in
Mariji.

Sresko sodisée v Gornjem gradu,

odd. I, dne 19. oklobra 1034,

B
[ 149/34, . 2544
Drazbeni oklic.
Dne 20, novembra 1934 do-

poldne ob devetih bo na mestu
samem na Cvenu 5t. 83 draZba nepre-
midnin; zemljiska knjiga Cven, vl
Stev, 47, )

Cenilna vrednost: Din 120.573:65.

Najmanjsi ponudek: Din 86.382:50.

Pravice, ki bi ne pripudtale drazbe,
jo priglasiti sodi¥%u najpozneje pri
draibenem naroku pred zacetkom draZ-
be, sicer bi se ne mogle ved uveljavljati
glede nepremitnin v Skodo zdraZitelja,
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na drazbeni
oklie, ki je nabit na uradni deski teg?
sodisca,

Sresko sodidée v Ljutomern,
dne 22, oktobra 1934,

sk
I 1085/34—10. 2518
Drazbeni oklic.
Dne 2. decembra 1934 do-

poldne ob develtih bodraZba ne-
premifnin po posameznih parcelah na
mestu samem v Leskoveu: zemljiska
knjiga Brusnice, vl. 5t. 239,

enilna vrednost: Din 114.482-25,

Vrednost pritikline; Din 3.470°—,

Najmanjsi ponudek: Din 85.861-68.

Pred za¢etkom drazbe je poloZiti za va-
dij v gotovini zneske, kakor so navedeni
pri posameznih parcelah, ali pa v vred-
nostnih papirjih, ki so sposobni za na-
laganje noveev varovancev,

Pravice, ki bl ne pripusfale drazbe,
je priglasiti sodiddu najpozneje pri draz-
benem naroku pred zadetkom drazbe,
sicer bi se ne mogle ved uveljavliati
glede nepremitnin v Skodo zdraZitelja,
ki {e ravnal v dobri veri,

V ostalem se opozaria na drazbeni
oklic, ki je nabit na uradni deski tega
sodiita.

Sresko sodisée v Novem mestu,
dne 9, oktobra 1984,

&
[ 100/34—1b.

Drazbeni oklic.

Dne 8 decembra 1034 do-
poldne ob desetih bo pri podpi-
sanem sodif®u v sobi 3t. 19 drazba ne-
premi¢nin: zemlji¥ka knjiga Litija, vk
&t. 156.

Cenilna vrednost; Din 86.819:10,

Vrednost pritiklice: Din 150'—.

Najmanjsi pooudek: Din 18.484-55.

Pravice, ki bi ne pripustale draZzbé
fe priglasiti sodis®u najpozneje pri draZ-
benem naroku pred zaletkom drazbe,
sicer bi se ne mogle ved uveljavljati
glede nepremiénin v Skodo zdraZitelja,
ki je ravnal v dobri veri,

V ostalem se opozarja na draZbenl
oklic, ki je nabit na uradni deski teg#
sodisga.

Sresko sodidte y Litiji,
dne 2. oktobra 1934.

*

2411

1 545/33—18. 2410

Drazbeni oklic.

Dne 3. decembra 1934 do-
poldne ob devetih bo pri_podpi
sanem sodiSéu v sobi §. 19 draZba ne*
é)ramiénin: zemljiska knjiga Polsnik, vl

t- 8-
. Cenilna vrednost: Din 60.185-80.

Vrednost pritikline: Din §5.176-20.
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Najmanj#i ponudek: Din 43.57260. glede nepremicnin v Skodo zdraZitelja, | V I 2323/34. 2507

Pravice, ki bi ne pripuscale draZbe,
je priglasiti sodiS¢u najpozneje pri
drazbenem naroku pred zacetkom draz-
be, sicer bi se ne mogle ve¢ uveljavljati
glede nepremifnin v Skodo zdraZitelja,
ki je ravnal v dobri veri. y

V ostalem se opozarja na drazbeni
oklic, ki je nabit na uradni deski tega
sodisca. f

Sresko sodii¢e vy Litiji,
dne 5, oktobra 1934.

I 229/34—6. 2539

Drazbeni oklic.

Dne 4. decembra 1934 ob de-
vetih bo pri podpisanem sodistu v
sobi &, 1 drazba nepremiénin; zem-
ljitka knjiga Dolenja vas, vl. &t. 604, 85.

Cenilna vrednost: Din 100.500'—,

Najmanjsi ponudek: Din 67.000—.

Pravice, ki bi ne pripuiale drazbe,
je priglasiti sodiséu najpozneje pri
drazbenem naroku pred zacetkom draz-
be, sicer bi se ne mogle ve¢ uveljavljati
glede nepremiénin v Skodo zdrazitelja,
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na drazbeni
oklie, ki je nabit na uradni deski tega
sodisca,

sSresko sodisée v Cerkniei,
dne 20. oktobra 1934.

£
1 729/34,
Drazbeni oklic.

Dne 4 decembra 1934 do-
poldne ob desetih bo pri podpi-
sanem sodiS¢u v sobi St. 8 draZba ne-
premitnin: zemljiska knjiga Libelice, vl.
stev. 23.

Cenilna vrednost: Din 5.000—,

NajmanjSi penudek: Din 3.320"—,

Pravice. ki bi ne pripudale draibe,
ie priglasiti sodis¢éu naipozneje pri drai-
benem naroky pred zadetkom drszbe.
sicer bi se ne mogle ve¢ uveliavliati
glede nepremitnin v skodo zdraZitelja,
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozaria na draZbeni
oklic, ki je nabit pa uradni deski tega
sodisda.

Sresko sodifée na Prevaljah,
dne 12. oktobra 1934,

*
V 1 041/33—11 2473

Drazbeni oklie.

Dne 5. decembra 1934 dopol-
dne ob devetih bo pri podpisanem
sodi¥¢u v sobi &t. 18 draZba nepremic-
nin: hise t. 109 v Dravljah 8 kova¢ni-
to in njivo, vodnjakom, ograjo in pri-
tiklinami (imnj s komatom, slamorez-
nico in razlitno malo orodjl;): zemlji-
fka knjiga k. o. Dravlje, vl. 5t 83.

Cenilna vrednost: Din 169.940'—,

Vrednost pritikline: Din 1.730'— (7o
Viteta v gorenji cenilni vrednosti).

Najmanj$i ponudek: Din 113.203'34.

Pravice, ki bi ne pripustale drabe,
ie priglasiti sodiidu najpozneje pri
drazbenem naroku pred zacetkom draZ-
be, sicer bi se ne mogle ved uveliavljati

2437

ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na draZbeni
oklie, ki je nabit na uradni deski tega
sodisca.

Sresko sodifte v Ljubljani,
dne 9. okltobra 1934,

&
I 1479/34. 2515
Drazbeni oklic.

Dne 5. decembra 1934 dopol-
dne obpoldesetih bo pri podpi-
sanem sodistu v sobi slev. 7 drazba ne-
premiténin: zemljiska knjiga d. o. Drste-
lja, vl. St. 13,

Cenilna vrednost: Din 24.507:20.

Pritiklin ni.

Najmanjgi ponudek: Din 16.330—,

Pravice, ki bi ne pripustale draibe,
je priglasiti sodiSéu najpozneje pri
drazbenem naroku pred zaCetkom draz-
be, sicer bi se ne mogle ve¢ uveljavljati
glede nepremicnin v skodo zdrazitelja,
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na drazbeni
oklie, ki je nabit na uradni deski tega
sodisda,

Sresko sodiste v Pluju, odd, 1V,
dne 9. oktobra 1934

I 1889/31—29, ® 2458
Drazbeni oklic.
Dre 5 decembra 1934 do-

poldne ob devetih bo pri pod-
pisanem sodif¢u v sobi St. 7 draZba
nepremifnin: zemljifka knjiga d. o, Go-
risnica, vl. 3. 58, zemljiska knjiga d. o.
Slomi, vl. st 98.

Din

Cenilna vrednost:
pritiklinami vred,

Vrednost pritikline: Din 4.720-—

Najmanjsi ponudek: Din 78.176:-—,

Pravice, ki bi ne pripuscale drazbe,
je priglasili sodiséu najpozneje pri draz-
benem naroku pred zafetkom draZbe,
sicer bi se ne mogle ved¢ uveljavljati
Elede nepremicnine v Skodo zdraZitelja,

i je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na drazbeni
oklie, ki je nabit na uradni deski tega
sodisca.

Sreske sodiste v Ptuju, odd. IV,

dne 8. oktobra 1934

% :

117.264— s

I 1556/84—86.
Drazbeni oklic.

Dne 5. decembra 1934 dopol-
dne ob poldevetih bo pri podpi-
sanem sodistu v sobi Stev, 7 drazba ne-
premiénin; zemljiska knjiga 4. o, Nova
vag, vl 8t 84.

Cenilna vrednost: Din 17.059:10.

Najmanjsi ponudek: Din 11.373—,

Pravice, ki bi ne pripuséale drazbe,
je priglasiti sodis®u najpozneje pri drai-

enem naroku pred zatetkom draibe,
sicer bi se ne mogle ve¢ uveljavljali
glede nepremicnin v fkodo zdraZitelja,
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na drafbeni
oklie, ki je nabit pa uradni deski tega
sodista,

Sresko sodifée v Ptuju, odd, IV,

dne 8. oklobra 1934,

2514

Drazbeni oklic.

Dne 5 decembra 1934 do-
poldne ob devetih po pri podpi-
sanem sodiS¢n v sobi Ztev. 15 drazba
nepremicnin: hise v Jarsah &t 46 z vr-
tom, zemljiska knjiga k. o. StoZice, vl
Stev. 773,

Cenilna vrednost: Din 60.380-—.

Pritiklin ni.

Najmanjsi ponudek: Din 40.254-—

. Prgvice,_ ki bi ne pripusale drazbe,
je priglasiti sodi3¢u najpozneje pri draz-
benem naroku pred zadetkom drazbe,
sicer bi se ne mogle ved uveljavljati
glede nepremifnin v $kodo zdraZitelja,
ki je ravnal v dobri veri,

V ostalem se opozarja na draibeni
oklic, ki je nabit na uradni deski tega
sodisca.

Sresko Sodiste v Ljubljani,
dne 3. oktobra 1934,

Va I 4153/33—15

Drazbeni oklic,

Dne 6. decembra 1934 dopol-
dne ob pol deyetih bo pri podpisa-
nem sodis¢u v sobi 8t. 16 draZba ne-
premi¢nin: zemljiska knjiga k. o. Po-
liansko predmestje, vl. &t 79, hiSa &t.
61 (nova) na Poljanski cesti z dvori-
Sfem in socivnim vrtom, v cenilni vred-
nosti Din 151.010'—, vl. §t. 145 iste k.
0., hisa &t. 59 (nova) na Poljanski cesli
z gospodarskim poslopjem, dvoriitem
in soCivnim vrtom, v cenilni vrednosti
Din 285.500"—.

Pritiklin ni.

Najmanjii ponudek: za vl. £. 79 Din
00.734'—; z vl. 8t. 145 Din 190.333"—.
. Pravice, ki bi ne pripustale drazbe,
ie priglasiti sodiStu najpozneje pridraz-
benem naroku pred zadetkom draZbe,
sicer bi se ne mogle ved uveljavljati
glede nepremi¢nin v $kodo zdrazitelja,
ki je ravnal v dobri veri,

V ostalem se opozarja na draZbeni
oklie, ki je nabit na uradni deski tega
sodisca.

Sresko sodisée v Ljubljani, odd. Va.,
dne 9. oktobra 1934,

2471

£
Va T 2124/34, 2509
Drazbeni oklic.
Dne 6. decembra 1934 do-
poldne ob devetih 15 minut

bo pri podpisanem sodis®u v sobi &t, 16
drazba nepremi¢nin: a) hife s kletjo in
gospodarskimi poslopji, b) stavbni pro-
stor z dvoristem, ¢) belonski in peSteni
hodnik, greznica za smeli in ograja,
zemljiska kojiga k. o. Udmat, vloZna
Stev. 374,

Cenilna vrednost: a) Din 158.384'—,
b) Din 58720'—, ¢) Din 6.750-—.

Pritiklin ni.

Najmanjsi ponudek; Din 121,714 —,

Pravice, ki bi ne pripustale draibe,
ie priglasiti sodis®u najpozneie pri draZ-
benem naroku pred zaletkom dralbe,
sicer bi se ne mogle ved uveliavliali
glede nepremi¢nin v fkodo zdrazitelja,
ki je ravnal v dobri veri,
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V ostalem se opozarja na draZzbeni
oklie, ki je nabit na uradni deski tega
sodisca.

Sresko sodisée v Ljubljani,
dne 12. oklobra 1934, -

%

V 1 1405/34 2472

Drazbeni oklic.

Dne 7. decembra 1934 dopoldne
ob devetih bo pri podpisanem sodis¢u
v sobi 3t. 16 drazba nepremi¢nin: hiSe
na Igu st 63 z gospodarskimi poslopji
in zemljisSkimi parcelami (njiva, trav-
niki, gozdovi) ter kozoleem in raznim
gospodarskim orodjem: zemlji¥ka knji-
ga k. o. Studenec, vl. &t. 105.

Cenilna vrednost: Din 167.521"—,

Vrednost prilikline: Din 1.495'— (ki
je Ze véteta v gorenji eenilni vrednosti).

Najmanjsi ponudek: Din 111.680°46,

Pravice, ki bi ne pripustale drazZbe,
je priglasiti sodis¢u najpozneje pri draz-
benem naroku pred zafetkom draZbe,
sicer bi se ne mogle vef uveljavljati
glede nepremicnin v Skodo zdrazitelja,
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na drazbeni
oklie, ki je vabit na uradni deski tega
sodisca.

Sresko sodisée v Ljubljani,
dne 10. oktobra 1934

®
V T 2425/34, 2508
Drazbeni oklic.
Dne 7. decembra 1934 do-

poldne ob devetih po pri podpi-
sanem sodiséu v sobi Stev. 16 dra’ba
nepremifnin: hife z gospodarskimi po-
slopji in vodnjakom ter vrtom in eno
lestvo, zemljiska knjiga k. 0. Vié, vloZna
Blev. 812.

Cenilna vrednost: Din 186.966'60.

Vrednost pritikline: Din 30— (Ze
viteta v gorenji cenilni vrednosti).

Najmanjsi ponudek: Din 105.010-30.

Pravice, ki bi ne pripuscale drazbe,
je priglasiti sodis¢éu najpozneje pri draz-
benem naroku pred zacetkom draZbe,
sicer bi se ne mogle ved uveljavijati
glede nepremiénin v Zkodo zdrazitelja,
ki je ravnal v dobri veri.

V- ostalem se opozarja na draZbeni
oklic, ki je nabit na uradni deski lega
sodisca.

Sreske sodifée v Lijubljani,
dne 18. oktobra 1934,

=

1 876/34—13, 2378

Drazbeni oklic.

Dne 10. decembra 1934 do-
poldne ob enajstih bo pri pod-
pisanem sodis¢u v sobi 51 26 drazba
nepremifnin: zemljiska knjiga Blejska
Dobrava, vl 5. 268.

Cenilna vrednost: Din 87.100-—,

NajmanjZ ponudek: Din 48.550°—.

Jamfevina: Din 8.710-—,

Pravice, ki bi ne pripuidale drazbe,
je priglasiti sodiS¢u najposneje pri draZ-

benem naroku pred zafetkom dra¥be,
sicer bi se pe mogle ved uveljavljali
glede nepremiénin v Skodo zdraZitelja,
ki je ravnal v dobri veri.

V ostalem se opozarja na drazbeni
oklie, ki je nabit na uradni deski tega
sodis¢a.

Sresko sodiffe v Radovljici,
dne 4, oktobra 1934,

Vpisi v trgovinski register.

Vpisali sta se nastopni
firmi:
1123. \
SedeZ podruZnice; Ljubljana.

SedeZ firme-centrale: Beograd,

Dan vpisa: 13, oklobra 1934,

Besedilo: »Ta-Ta¢, akcionarsko dru-
ftvo za proizvajanje, konfekeioniranje
in trgovino raznih trgovskih predmetov
ali skrajiano >Ta-Tac A. D.

V srbskohrvatskem jeziku:

»Ta-Tac AKcionarsko drusive za pro-
izvodnju, konfekcioniranje i trgovinu
raznih trgovatkih artikala. Ali skraj-
sano: »Ta-Tac A. D,

V francoskem jeziku :

»>Ta-Tac Soeiété anonyme pour Ila
produadion, confection et le commerce
g'articlcs divers, ali skrajSano »Ta-Ta¢
S, A,

V nemfkem jeziku:

»Ta-Ta¢ Aktiengesellschalt fiir Erzeu-
gung, Konfektionierung und Vertrieb
von verschiedenen Handelsartikeln, ali
skrajgano: »Ta-Tac A. G.

Obratni predmet; Trgovina z vsemi
industrijskimi, obrtnimi, umetno-obri-
nimi in poljskimi proizvodi, proizvaja-
njem, konfekeioniranjem vseh Zivljen-
skih potrebstin in potrebnih predmetov
za 7enske in moske, nadalje montaza
raznih artikljev in predmetov, potreb-
nih v gospodinjstvu, proizvodnja in tr-
govina z zivilskimi potreb&¢inami in
jestvinami, kakor tudi todenje pijac
vsake vrste,

DruZzbina oblika: Tvrdka je podruZ-
nica istoimenske firme v Beogradu, ki
je delniska druzba s pravili 25. julija
1934 ter delnisko glavnico 1,000.000 Din,
razdeljeno na 1000 delnic a Din 1000°—,
ki se glase na donosilea in so popol-
noma vplatane ter je ustanovljena za
nedoloen c¢as.

Druzba bo na la nadin podpisovala,
da bo izrod napisanega, tiskanega ali
& Stampiljo udarjenega naslova [lirme
podjetja stavila podpis dveh é¢lanov iz-
vrinega odbora ali enega Clana izvrs-
nega odbora s c¢lahom upravnega od-
bora, ali pa dveh ¢lanov upravnega
odbora, ali enega c¢lana izvrSnega od-
bora z direktorjem ali prokuristom.

Upravni odbor sesloji iz b do 7 &anov.

Druzba objavlja svoje oglase v »Slui-
benih novinahe v Beogradu.

Clani uprave so:
1. Franjo Latkovi#, predsednik Prve

hrvatske obrtne banke d. d. v Zagrebu,
Preradovidev trg 2,

2. Milorad Radojlovié, trgovee, Beo-
grad, Kneza Mihajla 7,

3. Jovan Maksimovié, danski konzul
in banski svetnik v Zagrebu, Trg Kralja
Petra 8.

4. Milan Frani?¢, direktor =Textile d.
d. Zagreb, 'Rackoga ul. 9,

5. Dr. David Karlovié, vseudiliséni
profesor v Zagrebu, Kraljice Marije 24.

Prokurist druzbe je;

Veselié Slavko iz Ljubljane, Beethov-
nova ulica 14,

Okroino kot trg. sodifée v Ljubljani,
odd. III.,
dne 12, oktobra 1934,
Fi 905/34 — Rg B 111 106/1,

w
1124.

SedeZ: Podnart, obéina Ovsife, srez
Radovljica, Drayvska banovina,

Dan vpisa: 12. oktobra 1034.

Besedilo: Dr, ing, M. & C. A, Pogai-
nik, kemid&ni laboratorij.

Obralni predmet: obrt izdelovanja
kozmetiénih in drugih v to stroko spa-
dajoéih sredstey,

Druzbina oblika: Javna
druzba od 1, avgusta 1934,

DruZabniki: Pogacénik Ciril, posesinik
in industrialec, dr, ing. Metod Pogaénik,
kemik, in Pogatnik Anton ml., zaseb-
nik, vsi v Podnartu 5t. 13.

Druzbo zastopata in njeno firmo pod-
pisujeta dva druZabnika skupro lako,
da pod pisano ali s Stampiljko odtisnje-
no besedilo tvrdke pristavita svoj
lastnorofni podpis.

Okroino kot trg. sodii¢e v Ljubljani,
odd, III,
dme 11. oklobra 1934.

Rg A VII 149/1.

trgovska

Vpisale so se izpremembe in
dodatki pri nastopnih firmah:

1125. :
SedeZ: Ljubljana,
Dan vpisa: 22, oklobra 1934.
Besedilo: Akeijska druzba za kemitno
industrijo na Dunaju, podruinica v
Ljubljani,
Vpise se upravni svetnik dr. Ravni-
har Vladimir, odveinik v Ljubljani.
Okro#no kot trg. sodis€e v Ljubljani,
odd, III., dne 20, okiohra 1034,
Fi 032/34 — Druzb. 11 100/97,

LS

1126,
SedeZ; Ljubljana.
Dan vpisa: 22, oktobra 1934,
Besedilo: Bush Service Corporation,
druzba z o. z
Po sklepu obinega zbora z dne 5. ok-
tobra 1934 se je druzba razdruzila in
presla v likvidacijo,
Likvidator: JanavSek 'Rudolf, ravna-
telj v Ljubljani, Dalmatinova ul. 1,
Likvidacijska firma; kakor doslej 8
pristavkom: »v likvidacijic,
Podpis firme: Likvidator samostojn®
podpisuje likvidacijsko firmo.
Okrozno kot trg. sodiste v Ljubljani,
odd. IIL., dne 20. oktobra 1934,
Fi 925/84 — Rg C IV 116/18,
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1127,

Sedez: Ljubljana,

Dan vpisa: 22. oktobra 1934.
Besedilo: Potnik in drug, druzha z 0. 2,

Izbrife se poslovodkinja Potnik Tere-
Zija, ypise pa se poslovodkinja Godec
‘era, soproga rudarskega inZenjerja v
Ljubljani, Metelkova ul. 13.

Okroino kot (rg. sodiSée v Ljubljani,

odd, 1L, dne 20. oktobra 1934,
Fi 938/34 — Rg C V 121/4.

e
1128,

SedeZ: Ljubljana, Aleksandrova e, 4,

Dan vpisa: 12, oklobra 1934,

Besedilo: Ing, M., A, Stebi,

Obratni predmet: izvrievanje civilne
injenjerske prakse iz strojnoelektritne
Btroke, trgovina z elektridnimi polreb&ti-
nami in zaslopsivo Skodovih zavodov,

Lastnik firme odslej: Pavli¢ Leopold,
trgovec v Ljubljani, Strma pot 8,

Obralni predmet odslej: Irgovina z
elektirinimi potrebstinami in zastopstvo
Skodovih zavodoy.

Okroino kot trg, sodifée v Ljubljani,

odd. TIL,
dne 11, oltobra 1934,
Fi 807/34 — Rg A VII 116/2,

#H
1129,

SedeZ: Ljubljana.

Dan vpisa: 22. oktobra 1034,

Besedilo: Trgovska in gospoedarska
dr+iba z 0. 2,

o sklepu izrednega obénega zbora
Z dne 15, oklobra 1934 ss je lzpreme-
nila druzabna pogodba z dne 6. febru-
arja 1929 v odstavkih »8eslif¢ in 3Sed-
mic¢e, odstavek »0smite pa se je raz-
veljavil. .

Zastopstvo druzbe odslej: Dokler ima
druzba le enega poslovodjo, zastopa
druzbo in pedpisuje druZbino firmo
samostojno ali poslovodja, ali pa even-
tualno postavljeni prokurist tako, da
pristavi lasnoroéno svoj podpis pod be-
sedilom firme, ki je lahko natisnjeno,
8 Slampiljko odtisnjeno ali pisano od
kogarkoli, prokurist s pristavkom, ki
Oznaduje prokuro,

Ce pa ima druzba dva ali ved poslo-
Vodij, zastopata druZbo in podpisujeta
druzbino firmo na enak nadin kolektiv-
no ali dva poslovodji, ali pa en poslo-
Vodja skupno s postavljenim prokuri-
stom, slednji s prokuro oznafujodim pri-
Stavkom.

IzbriSeta se poslovodji Pinter Jernej
in Guli¢ Rudolf, vpise pa poslovodkinja
Pinter Marija, abs, filozofka v Ljubljani,
Gosposvetska cesta ¥ 2.

Okroino kot trg. sodifte v Ljubljani,

odd. IIL,
dne 20, oktobra 1934
Fi 039/34 — Rg C 1V 132,
: ES
1130.

SedeZ: Maribor,

Dan vpisa: 25. oktqobra 1934
. Besedilo: Drava, lesna industrijska
delnizka druiha v Mariborn, -

Pravna razmerja druzbe slonijo od-
8lej na po rednem obfnem zhoru delni-
arjev z dne 26. maja 1984 v prvem od-
Slavku §a 98, izpremenjenih in od kra-

Jjevske banske uprase Dravske bano-
vine dne 26. junija 1934 pod VIII Nro
3537/1 odobrenih pravilih.

Tvrdko podpisujeta kolektivno ali dva
¢lana upravnega sveta ali en ¢lan
upravnega sveta in eden po upravnem
svetu imenovanih prokuristov, ali pa
dva prokurista tvrdke, pri ¢emer pri-
pife vsak prokurist ob podpisu svojemu
imenu oznacého »per procurac ali skraj-
Sano »ppac,

Okroine kot trg. sodiSte v Mariboru,

odd, IIL,
dne 25. oklobra 1934,
Rg B I 8/54.
®
1131.

Sedez: Maribor,

Dan vpisa: 19, oklobra 1934,

Besedilo: Ivo Mihorkoe, frgovsko za-
stopstve tehniénih elekiritnih pred-
metoy, -

[zbri%e se dosedanja imelnica Mihorko
Mara, vpige pa novi imetnik nedoletni
Milovan Mihorke v Mariboru, Kralja
Pelra trg 6,

Pravico zastopati tvrdko in firmo pod-
pisovali ima poslovedja, odnosno poob-
InS¢enec te Ffirme inZ Pero Oman,
elekiroinienjer v Mariboru, Dvofakova
ulica 1, ki podpisuje za tvrdko na ta
nacin, da pristavi pod natisnjeno, napi-
sano ali s stampiljko odtisnjeno besedilo
firme svoj lastnorotni podpis.

Okroino kot trg. sodisée v Mariboru,
odd. IIL,
dne 19, oklobra 1934.
Rg A TIT 155/5,

BS
1132,

Sedez: Maribor,

Dan vpisa: 19, oklobra 1934.

Besedilo: Motivnik in drug, druiba
7 0. 1.

Druzba sloni odslej na druzbeni po-
godbi z dne 12. junija 1934, izpremenjeni
z notarskim zapisom z dne 12, seplem-
bra 1934 in notarsko odstopno pogodbo
istega dneva,

Izbrise se poslovodja Moéivnik Franc,
Okroino kot trg. sodisée v Mariboru,
odd. TIL,
dne 19, oktobra 1934.

Rg C IT 107/3.

k
1183.
SedeZ: Rudno pri Zeleznikih,
Dan vpisa: 22, oktobra 1934.
Besedilo: Elektritna in gospodarska
druiba Rudno-Draigefe, druzba z o. z.
Izbrise se poslovodia Miheléi# Tvan
star., vpie pa poslovodja Mihel@i& Ivan,
elektrotehnik v Ljubljani, Lepi pot 12.
Okrozno kot trg. sodisfe v Ljubljani,
odd. 111,
dne 20, oktobra 1934,
Fi 938/34 — Rg C II 179/15,

Izbrisale so se nastopne
irme:
Sedez: Maribor, Gosposka ulica 5,
Dan izhrisa: 19. oktobra 1934,
Besedilo: Leopold Blau,

Obratni predmet: trgovina z drobnim
blagom in pleleninami,
Zaradi prestanka obrala,
Okroino kot trg. sodiite v Mariboru,
odd, ITI.,
dne 19, oklobra 1934,
Rg Pos 232/8.

B3
1135,
Sedez: Maribor,
Dan izbrisa: 19, oktobra 1934,
Besedilo: Luka Celar,
Obratni predmet; trgovina z vinom
na debelo.
Zaradi preslanka obrta,
Okrozno kot trg. sodiste v Mariboru,
odd. III.,
dne 19, oktobra 19384.
Rg A TII 14/4,

&
1136.
SedeZ: Maribor.
Dan izbrisa: 11. oktobra 1934.
Besedilo: Drago Kabi.
Obratni predmet: lesna lrgovina,
Zaradi prestanka obrta.
Okroino kot frg, sodisée v Mariboru,
odd. IIL,
dne 11. oktobra 1934
' Rg A 1 273/6,

»

1137.

SedeZ: Maribor,

Dan izbrisa: 19. oktobra 1984,

Besedilo: B, Kreiner & sin,

Obratni predmet: mizarstvo.

Zaradi ustanovilve druzbe z o. 2.
| Okroinoe kot trg. sediste v Mariboru,

add, IIL, M
dne 19, oktobra 1934.
Rg A TIT 169/5.

&

1138.

Sedez: Maribor.

Dan izbrisa: 11. oktobra 1934,

Besedilo; Mellingherger — Ziegel-
“werke K. Kilfmann & U. Nassimbeni.
Obralni predmet: opekarna,
Zaradi prestanka obrata,

OkroZno kot trg. sodisée v Mariboru,
odd. ITL,
dne 11, oklobra 1934,
Rg A 1 102/12,

£

1139.

Sedez: Marihor,

Dan izbrisa: 19, oktobra 1934.

Besedilo: Marija Slamig,

Obralni prédmet; trgovina s papirjem
in tobacna trafika,

Zaradi preslanka obrta.

Okroino kot trg, sodiste v Mariboru,

odd. IIL,
dne 19, oktobra 1934.
Rg A T 204/4,

1140, -
Sedez: Marihor,
Glavni sedez: Zagreb,
Dan izbrisa: 19. oktobra 1034,
Besedilo: Trgovatka kuéa sRekorde

Vilim Sehlesinger, podruznica Maribor,
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Obralni predmet: trgovina z izgotov-
ljeno obleko in perilom.

Zaradi opustitve poslovanja.
Okroino kot irg, sodisfe v Mariboru,
odd. III.,
dne 19, oktobra 1934.

Rg A III 211/5,

£
1141.
SedeZ: Vuhred.
Dan jzbrisa: 19. oktobra 1934,
Besedilo; Karl Pusnik.
Obratni predmet: trgovina z Zivino.
Zaradi preslanka obrla,
Okrozno kot trg, sedis€e v Mariboru,
odd. IIL,
dne 19, oktobra 1934,
Rg A I 188/8.

*
1142,
SedeZ: Zg. Polskava,
Dan izbrisa: 19. oktobra 1934,
Besedilo: Josip Zisel,
Obratni predmet: trgovina z mesanim
blagom,
Zaradi prestanka obrta.
Okrozno kot trg. sodiiée v Mariboru,
odd. IIIL.,
dne 19, oktobra 1934,
Rg A 1 127/7.

Vpisi v zadruzni register.
Vpisale so se nastopne zadruge:
1143.
SedeZ: Kotrede# pri Zagorju oh Savi.
Dan vpisa: 12, oktobra 1954,
Besedilo: Vodovedna zadruga v Ko-
tredezu pri Zagorju ob Savi, registro-
vana zadruga z omejeno zavezo.
Obratni predmet: Zadruga ima namen
prevzeti in oskrbovali vodoved ter s
svojimi sredsivi wvzdrievati vodovodne
naprave,
Zadruzna pogodba z dne 25. avgusla
1934,
~ Veak zadruinik jaméi s svojimi opra-

vilnimi delezi in pa z njihovim enkrat- |

nim zneskom.

Oznanila se izvriujejo z razglasi, na-
bitimi v uradnih prostorih zadruge,

~ Natelstvo sesto]i iz natelnika, njega
namestnika in enega odbornika.

Clani nalelstva so: Jezernik Alojz,
osestnik v Kolredezu 5. 10 Forte
rnest, posestnik in gostilnidar v Ko-
tredezu 4/14, Zupan Frane, posestnik
v Kotredezu 5t. 6.

Zadrugo zastopa nafelstvo in podpi-
suje zanjo na la nadin, da se podpiseta
pod zadruzno tvrdko dva élana nafelstva,

Okrozno kot trg, sodifée v Ljubljani,
odd. IIL,
dne 11, oktobra 1034,
Fi 853 — Zadr, X 470/1.

*®

1144,

SedeZ: Markovei.

Dan vpisa: 19, oktobra 1034,

Besedilo: Gospodarska zadruga v Mar-
koveih, registrovana zadruga z omejeno
EAVeI0,

Obratni predmet: Zadruga ima namen

1. oskrbovati svojim udom gospodar-

ske in gospodinjske polrebséine vsake
vrsie;

2. razpecavali kmetijske pridelke in
obrine izdelke svojih udov;

3. nabavljati kmetijske stroje in jih
posojati udom;

4, ustanavljati in vzdrzevali zadruZna
skladiséa;

5. pospesevali sploh kmelijsko gospo-
darstvo svojih udov, zlasti s tem, da
snuje naprave v povzdigo kmetijstva in
domacega obrta, daje v gospodarskih
zadevah nagvele in prireja pougne go-
spodarske shode in razstave.

Zadruzna pogodba (Statuf) z dne
6. oktobra 1934,

Opravilni deleZz znaSa Din 10'— in se
mora placati iak(u ob pristopu. Vsak
zadruznik jam¢i s svojim opravilnim
deleZem in pa 3e z njegovim enkratnim
zneskom,

Oznanila se izvrSujejo po nabitju na
zadruzni deski,

Nacelstvo sestoji iz 8 do 5 zadruZni-
kov; €lani nafelstva so:

1. Knaus Oton, posestnik v Markov-
eih 3t 163 (nadelnik), 2. Casar Peter,
posestnik v Cepinei 8. 3 (nad, namest-
nik), 3. Filo Blaz, Solski upravilelj in
posestnik v Markoveih &t 86.

Pravico zastopali zadrugo ima na-
Celstvo,

Podpn firme; Besedilo firme podpi-
sujeta skupno po dva Clana nacelsiva.

Okroino kot trg. sodiste v Mariboru,
odd. T1L,,
dpne 19, oktobra 1934.
Fi 46/34 — Zadr V 61/1,

*

1145.

Sedez: Zenavlje,

Dan vpisa: 19. oklobra 1984,

Besedilo: Gospodarska zadruga v Ze-
navijah, registrovana zadruga z omejeno
ZAVEZO,

Obratni predmet: Zadruga ima namen:

1. oskrbovati svojim udom gospodar-
skqt in gospodinjske potreb&¢ine vsake
vrste;

2. razpefavati kmelijske pridelke in
obrtne izdelke svojih udov;

3. nabavljati kmelijske stroje in jih
posojevati udom;

4. ustanavljati in vzdrZevali zadruina
skladisca;

5. pospedevati sploh kmetijsko go-
spodarstvo svojih udov, zlasli 8 tem, da
snuje naprave za povzdigo kmetijstva in
domutega obrla, daje v gospodarskih za-
devah nasvete in prireja poucne gospo-
darske shede in razstave,

Zadruzna pogodba (Statut) z dne
5. oktobra 1934,

Opravilni deleZ zna%a Din 10— in se
mora pladati takej ob pristopu. Veak
zadruZnik jaméi s svojim opravilnim
delezem in pa e z njegovim enkratnim
neskom,

Oznanila se izvriujejo po nabitju na
zadruzni deski.

Nafelstvo sestoji iz 8 do 5 zadruZni-
kovs ¢lani nadelstva so:

1. Skerget Karel, Solski upravitelj,
Zenavlje (nadelnik),

2. Ballek JoZef, posestnik v Nerad-
noveih 8t, 41 (naé. namestnik),

3. Casar Stefan, posestnik v Zenav-
ljah &t, 63,
tPr:awu:o zastopati zadrugo ima nadel-
stvo
Podpis firme: Besedilo firme podpi-
sujeta skuﬂno po dva ¢lana nacelstva.
Okroino kot trg. sodisée v Mariboru,
odd. IIL,
dne 19. oklobra 1934.
Fi 44/84 — Zadr V 62/1,

Vpisale so se izpremembe in
dodatki pri nastopnih zadrugah!
1146.

Sedez: Jesenice.

Dan vpisa: 12. oktobra 1834,

Besedilo: I, delavsko konzumno dru-
§tvo na Jesenicah, registrovana zadruga
% 0mMejeno zavezo,

IzbriSeta se ¢lana nacelstva Zeleznik
Franc in More Franc, vpisela pa Clana
nadelsiva Razinger Alojz in Brgant
Frane, tovarniska delavea na Jesenicah.
Okrozno kot trg. sodii¢e v Ljubljani,

odd, IIL.,
dne 11, oktobra 1934,
Fi 880/34 — Zadr. 1 113/83.

e
1147,

SedeZ: Ljubljana,

Dan vpisa: 22, oktobra 1934.

Besedilo; Obrtniska stavbna zadruga
v Ljubljani, registrovana zadruga 2
emejéno zavezo,

IzbriSejo se ¢lani natelstva Kovacid
Rudolf, Simene Hinko in AZnoh Edvard,
vpisejo pa ¢lani nadelstva: Fuehs Aloj-
zij, zlatarski mojster v Ljubljani, Sitar
Frane, ¢evljarski mojster v Mali vasi,
Remzgar Maks, instalater v Ljubljani.
Okrozne kot trg, sodisée v Ljubljani,

odd 1L,
dne 20, oktobra 1934,
Fi 980/84 — Zadr. VIII 247/12,

1148.

Sedez: Ljubljana

Dan v lsa 22, oktobra 1934,

Besedilo: »Skupni dome v Ljubljani,
registrnvann zadruga 2z omejeno zavezo.

IzbriSeta se ¢lana nacelstva Vondina
Miroslay in Ceh Ivan, vpiSeta pa ¢lana
nadelstva Prijatelj JoZe, Zel. ookje-
nee, kot nadelnik zadruge in ﬁenue
Anica, zasebnica, oba stanujoda v Ljub-
ljani VII, Cernetova ul, &t. 6,

Okroino kot trg. sodisée v Ljubljani,

odd, IIL,
dne 20, oktobra 1934,
Fi 931/34 — Zadr. VIII 243/18.

Izbrisala se je nastopna
zadruga:
1149,

SedeZ: Zabreznica,

Dan izbrisa: 12. oktobra 1034,

Besedilo: Pasnifka in gozdna zadrugé
v Zabreznici, reg, zadruga z omej, z8”
vezo.

Ker sploh ni pnéela poslovati.
Okroino kot trg, sodiite v Ljubljani,
odd, IIL,
dne 11, oktobra 1934,

Fi 777 — Zadr, X 94/3,
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Konkurzni razglasi
353:%,-34—2. 2553

Konkurzni oklic.
Razglasitev konkurza o imovini Pro-
duktivne zadruge kleparjev, instalaterjev
in sorodnih strok v Ljubljani, reg. zadr.
z 0, 7., registrovane pod isto firmo.
Konkurzni sodnik: Avsee Anton, sod-
nik okroZnega sodisfa v Ljubljani.
Upravnik mase: dr. Schley Fran, od-
vetnik v Ljubljani.
Oglasitveni rok do 10. novembra 1034.
Ugotovitveni narok pri podpisanem
sodiséu dne 16, novembra 1934 ob 10.
uri v sobi st, 139,
Okrozno sodisée v Ljubljani, odd. IIL,
dne 26, oktobra 1934,

%
1151,
St 4/34—3. 2534
Sklep.

V stefajni zadevi Florjan Genovefe,
posestnice v Kapli, in zapuSéine po pok.
Florijanu Francetu, biviem posestniku
istotam, se s sklepom okroznega kot
stecajnega sodiifa v Celju na 18. okto-
bra 1934 ob 9, uri doloeni narok za
prvi zbor upnikoy preklicuje in dolota
noy narok za prvi zbor upnikov na

15. novembra 1934 ob 9. uri.

Sresko sodiste na Vranskem, odd. I,
dne 17. oktobra 1934,

*®
1152,
S 28)26—185. 2530

Sklep.

Konkurzna zadeva o imovini Here,
stavbne zadruge z o, z. v Ljubljani.
Konkurzni upravitelj je predlozil kon-
kurznemu sodniku preradun prispevkov,
ki jih bodo morali dopladati posamezni
zadruZniki, ker imovina ne zadoSCa za
kritje terjatev konkurznih upnikov, (
V ta preradun prispevkov sprejeti
zadruzniki in konkurzni upniki morejo
pri konkurznem sodniku podpisanega
sodisda v sobi &t 1356 ali pa pri'upra-
vitelju konkurzne mase dr. Cegudru
Josipu, odv. v Ljubljani, vpogledati pre-
racun prispevkov, ga prepisali in zoper
njega v 14 dneh vloziti svoje opazke.
Narok, na katerem se bo razpravljalo
o morebitnih opazkah, se doloa na
dne 5. decembra 1934 ob 9, uri
pri podpisanem sodiitu v sobi St, 140.
OkroZno sodisée v Ljubljani, odd, IIL,
dne 12. oktobra 1934,

*
1158.

St 3/34—30. 2566

Sklep.

Stefajna zadeva Kramar3ifa Draga,
!rg)vcn v Ljubljani,

olrjuje se prisilna poravnava v ste-
€aju, ki jo je sklenil prezadolZenec &
8vojimi upniki na poravnalnem naroku
dne 25, maja 1934 pred okroZnim so-
diffem v Ljubljani,
Okroino sodii¥e v Ljubljani, odd. IIL,

dne 25, oktobra 1934,

11564,
S 11/31—121.

Odprava konkurza.

Prezadolzenec: Gulda Frane, vele-
trgoveec v Mariboru.

Konkurz, ki je bil razglaSen s gkle-
pom opravilna Stevilka 11/31—2 o
imovini prezadolZenca, se odpravi, ker
je bila razdeljena vsa masa, po § 151.
konk. zakona,

Okrozno sediste v Mariboru, odd, IIL,
dne 25. oktobra 1034,

B

2546

1155.
S 3/32—105. 2545

Odprava konkurza.

Prezadolzenec: Zivie Ivan, stavbe-
nik v Mariboru.

Konkurz, ki je bil razglafen s skle-
pom opravilna Stevilka S 3/832—1 o
imovini prezadolzenca, se odpravi, ker
je bila razdeljena vsa masa, po § 151,
konk. zakona,

Okrozno sodifte v Mariboru, odd. IIL,
dne 25, oktobra 1934,

LS
1156,

Por 51/34—2,

Poravnalni oklic.

Uvedba poravnalnega postopanja o
imovini Sketa Martina in Sket Ane, go-
stil;iiéarjev v Ljubljani, MikloSi¢eva
c. 84,

_Poravnalni sodnik: Avsec Anton, sod-
nik okroZnega sodi¥¢a v Ljubljani.

Poravnalni upravnik: Zaje Lojze,
zadr. revizor v Ljubljani, Gledaliska
ulica 7.

Na:_'nk za sklepanje poravnave pri
podpisanem sodiitu, sobag 3. 139 dne
29. novembra 1934 ob 9. uri,

Rok za oglasitev do 24, nov. 1934,

Poravnalna kvola 407,

Okroino sodi¥te v Ljubljani, odd, 111,
dne 27. oktobra 1984,

#*

25656

1157.
Por 26/34—55,

Konec poravnave.

Poravnalno postopanje dolZnika Le-
naréida Stanka, trgovea in posestnika
v Novi vasi 8t 1, registrovanega pod
firmo St. Lenardi¢, Nova vas, trgovina
z meSanim blagom, je kontano,
Okroino sedisée v Ljubljani, odd, IIL,

dne 22. oktobra 1984.

ES

2564

1158,
Por 21/34—28.

Konec poravnave.

Poravnalno postopanje dolznika Jeg-
lia Toma, mizarskega mojstra v Radov-
ljici je kondano.

Okroinoe sodiste v Ljubljani, odd, IIL,
dne 25, oktobra 1934,

2563

Razglasi raznih uradov

in oblastev

Narodna banka

kraljevine Jugoslavije
Stanje 22. oktobra 1934.
Aktiva, Dinarjev
Podloga . . 1.973,886.462°88 (--13,952.191'97)
Devize, ki ni-
sovpodlogi #4,008.08751 (4= T714.771'56)

2541

Kovani no-

vee vniklju 190,668.986'50 (--17,870.035°60)
Posojila . . 1.834,847.949'28 (- 5,978.510'90)
Vrednostni

papirji . . 17,746.887-50

Preoj&njipred-
jemi driavi 1.720,224.94140 (- 68.328'67)
Zadtasnipred-
jemi gl.dr.

blagajni
Vrednostire-
zervi. fonda

£00,000.000°—
04,814.640°21 (- 2,116.11045)

Vrednosti

ostalih fon-

dov 11,600.841'64 (-  £22.000'=)

Nepremiéni-

ne .. .. 15B887.04823 ( 80.882'25)

Raznaaktiva 251,601,125°79 (- 7,344.87899)
6.886,090.420°84

Pasiva, Dinarjev

Kapital . 180,000.000"—

Rezervni

fond . . 107,350.131°66

Ostali fondi 15,198.629-33 (< 217—)

Novéanice v
obtoku . . 4.290,000.156"— (—17,817.600*'—)
Obveze na

pokas . , 1.254,999.814'63 (-}-55,032.752'69)
Obveze z ro-
kom . . . 776,078.899'01 (— 9,800,000"—)

Razna pasiva 263,462.791'81 (-}-20,730.34060)

6.886,000.420'84
Obtok in ob-
veze . . . 0.5644,999.969563 .
Celotno kritje . . . 85'69Y,
Kritie v zlatn . . . 32629,

Obrestna mera:

poeskompty . . .+ « + 2 s 8 » 6/2%%
po zastavah: '
na zlato in varante . . » » & » 6Y2%
na vrednosine papirie . « » s « 7/2%

St 743, 2483—3—3

Razglas o licitaciji.

Sreski cestni odbor Kranj razpisuje
za oddajo gradbenih del za razdiritev
banovinske ceste II. reda §t. 118 v km
20 pri »Delavskem domu¢ v Kranju
Il. javno pismeno ponudhbeno licitacijo
na dan 5. novembra 1934 ob 11. uri
dopoldne v pisarni sreskega cestnega
odbora v Kranju.

Ponudbe naj se glase v obliki popu-
sta v odstotkih (tudi z besedami) na
znesek odobrenega uradnega proracuna
Din 53.180'— (petdeset tri tisot sto
osemdeset dinarjev).

Predpisana kavcija znasa Din 5.318"—
za nafe in Din 10.636'— za tuje driav-
ljane.

Pojasnila in ponudbeni pripomodki se
dobivajo proti povradilu napravnih stro-
fkov med uradnimi urami v pisarni
sreskega cestnega odbora v Kranju,



Siran 452,

Slev. 88
—

Podrobnosti razpisa so razvidne iz
razglasa o licitaciji na razglasnih de-
skah sreskega nacelsiva v Kranju in
obcine Kranj.

Sreski cestni odbor v Kranju,
dne 20. oktobra 1934,

&
Razpis

Ob¢ina Kodevska Reka, srez Kodevie,
razpisuje pogedbeno mesto pomoznega
delovodje (zvani¢nika). Solska  iz-
obrazba: najmanj &tirje razredi srednje
ali njej enake strokovne Zole.

Pravilno kolkovane prosnje, oprem-
ljene z listinami po ¢l. 7. in 8. uredbe
o obé¢inskih usluzbencih, je vloziti tekom
15 dni po objavi tega razpisa v »8lui-
benem listu¢ pri tej obcini, Zacetna
meseCna plata je Din 600—,

Obiina Kotevska Reka,
dne 23, oktobra 1934.

Stev, 2022, 2535

Stev. 337/342. 2485—3—3
Razpis.

Ker ni ugpela niti prva niti druga
pismena licitacija za dobave mleka,
razpisuje uprava bolnice za dusevne
bolezni v Novem Celju po dolo¢ilih za-
kona o drzavnem racunovodsivu tretjo
pismeno licitacijo za dobavo mleka za
¢as od 1. novembra 1934 do 31. mar-
ca 1935 na soboto, dne 3. novembra t. I
ob 11. uri v pisarni holnice.

Visino kaveije in druge polrebne po-
datke pove uprava bolnice v Novem
Celju.

Uprava bolnice za duseyne bolezni v
Novem Celju, dne 19. oklobra 1934.

ER No. 9602/34. 2503—3—3
Razpis nabave.

Za dobave premoga obéni driavni bol-
nici v Ljubljani za dobo od novembra
1934 do 381. marca 1935 se razpisuje
IL ofertna licitacija, ki se bo vrsila po
dolo@ilih ¢l 89. v zvezi s ¢l. 82, ter osta-
lih predpisov zakona o drZav. rafuno-
vodstvu in pravilnika za njega izvrse-

Vaui-.;

dne 19. novembra 1934
ob 11, uri v pisarni upravnika ob¢ne
drzavne bolnice v Ljubljani. Pogoje, ka-
kor tudi druga navodila z navedbo visi-
ne potrebne kavcije za udelezbo pri
licitac.ji daje uprava bolnice.

Uprava obine drzavne bolnice
v Ljubljani,
dne 22. oklobra 1934

St, 48884890, 2537—3—1

Razpis dobave Zivil

Uprava dr2. zdravilista za tuberku-
lozo v Topolsici razpisuje v smislu
odloka ministrstva za soc, politiko in
narodno zdravije z dne 5. oktobra 1934,
&t. 20.118
III. pismeno licitacijo za dobave zivil,
in sicer za dobo od 1, decembra 1931
do 81, marca 1935,

Licitacije se bodo vriile:
dne 19. novembra 1934 ob 11. uri za
suhomesnate izdelke in mast,
dne 21. novembra 1934 ob 11, uri za
mleko, maslo in sir,
dne 22, novembra 1934
perutnino in jajea,

Vsa pojasnila in drazbene pogoje
dobe interesenti pri upravi proli pla-
¢ilu takse Din 35—,

Uprava drz zdraviliSéa za tuberkuloze
v Topolsiei,
dne 2b. okltobra 1934,
B

ob 11. uri za

No. 4820.
Razglas o licitaciji.

Uprava banovinskega zdravilista Do-
brna razpisuje za oddajo gradbenih del
I. etape pri razdivjalnih gradnjah v
zdravilistu

I, javno pismeno ponudbeno Jicitacijo
na dan 9. novemhra 1934, ob 11, dop,
v pisarni zdraviliske uprave., Pojasnila
in ponudbeni pripomodki se proti pla-
¢ilu napravnih stroskov dobijo med
uradnimi urami v l. nadstropju Beo-
grajskega doma v Dobrni in v sobi
stev. 33 (111 nadstropje) tehn. oddelka
kralj. banske uprave v Ljubljani,

Ponudbe naj se glase v obliki popusta
v odstotkih (tudi z besedami) na vsole
odobrenega proraduna, ki znada:

1. Za tezaska in zidarska, betonska
in Zelezobetonska ter kanalizacijska
gl R e D10 51510160

2. za tesarska dela . Din 83.664'—
3. za kleparska dela Din 108.964'—
4. za parketarska dela Din 42,621:50 in

0. za pelarska dela Din 46.474'—,

Kaveija znaSa za vse vrste del Din
80.000'—, za prvo skupino del 52.000
dinarjey za drugo Din 9.000—, za tretjo
Din 11.000-—, za Cetrto Din 5.000'— in
za peto Din 5.000-—.

Podrobunosti razpisa se razvidne iz
razglasa o licitaciji na razglasni deski
tehniénega oddelka kralj. banske upra-
ve v Ljubljani in uprave zdravilista v
Dobrni.

Uprava banovinskega zdravilista
Dobrna,
dne 29, oktobra 1934,

2556—3—1

Razne objave

2488—8—8
- -
Poziv upnikom.

Jugo-zadruga za vnovievanje kmelij-
skih pridelkov v Mariboru, reg. zadru-
ga 2 omejeno zavezo, e je po sklepu
obdnega zbora z dne 15, marca 1934

razdruzila in presla v likvidacijo.
Pozivajo se upniki, da priglase v za-
konitem roku eventualne terjatve. Li=

kvidatorja: Salamon Karl, Maribor,
Glavni trg 1, Krambergar Franjo,
Ljubljana, Wollova ulica 1.
ES )
2562
Objava.

fzguhil sem izpritevalo Il.a razreda
visje drz. realke v Ljubljani za lelo
1925./26. na ime: Boltuvzer Froffo, ro-
dom iz Visnje gore. Proglaiam ga zd
neveljavno.

Beltavzer Franjo s. r»
2540
Objava.

[zgubil sem Solsko odpusinico deske.
osnovne Sole v Trhovljah iz . 1925,
izdano na ime: Dolar Oton. rodom iz
Stopnika, Proglasam jo za neveljavno

Dolar Ofon s, r.
Zagorje ob S. 5t 115.

-
2501
Objava.
Izgubil sem premelno tablico od

bicikla, reg, Stev, 57146, ter jo pro-
gladam za neveljavno,
Rakicéan, dne 20, cklebra 1934.
Horvat Ignae, Cevljar
Rakitan B51.
=3

2550
Objava.

Izgubil sem orozni list za dvocevno
loysko pusko, izdan od sreskega nas
delstva v Dolnji. Lendavi dne 22. fes
bruarja 1928, Slev. 726/2, ter izkaznico
o zaprisegi lovskega Cuvaja. Obe listini
proglagam za neveljavni,

Spilak Mihael s. r.
Brezovica 3t 48

Velidina 42 na 64 em,

SA ODOBRE_NJEM KR. NAMJESNISTVA
izaati smo UMj@tNiCKi izradienu sliku
Nieg. Velit. Kralia Petra I, « rovojnom tisku

— (ijena slici sa paspartuom

Din 60—, a sa pozladenim okvirom i staklom Din 100 —
Naru¢be prima i razasilje uz unapred poslani novac ili pouzeéem

ZAKLADA TISKARE NARODNIH NOVINA, ZAGREB
FRANKOPANSKA ULICA 2.

Traze se zastupnici u cjeloj zemlji.
Prednost imadu knjizare, papirnice i frafike,

Izdaja kraljuvska banska uprava Dravske banovine. Urednik: Pahar Robert v Ljubljani.
Tiska In zalaga Tiskarna Merkur ¢ Ljubljani; ofen predstavnik; O. Mihalek v Ljubljani.



